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WGX-1-ISO 
NMEA 2000 Wi-Fi Gateway 

 

QuickStart Guide and Safety Instructions – rev 1.1 

USA: Federal Communications Commission (FCC) Statement 
This device complies with FCC part 15 FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 
1. This device may not cause harmful interference. 
2. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device. 

FCC Warning 
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to 
operate the equipment. 
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures: 
• Reorient or relocate the receiving antenna. 
• Increase the separation between the equipment and receiver. 
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
This device meets the FCC and IC requirements for RF exposure in public or uncontrolled environments. 
Suppliers Declaration of Conformity 
47 CFR § 2.1077 Compliance Information 
Unique Identifier : Actisense WGX-1-ISO 
Responsible Party - US Contact Information 
GEMECO Marine Accessories 
1141 S.Ron McNair Boulevard 
Lake City, SC 29560 
Phone : 803-693-0777 / Fax 803-693-0477 
https://www.gemeco.com/ 

Canada: Industry Canada (IC) Statement 
IC Notice to Users English/French in accordance with RSS GEN Issue 3: 
This device complies with Industry Canada license exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: 
1. this device may not cause interference, and 
2. this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device. 
Cet appareil est conforme avec Industrie Canada RSS standard exempts de licence (s). Son utilisation est soumise à Les deux 
conditions suivantes: 
1. cet appareil ne peut pas provoquer d’interférences et 
2. cet appareil doit accepter Toute interférence, y compris les interférences qui peuvent causer un mauvais fonctionnement du 
dispositive 
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. 
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.  
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UK compliance:        (en) 
The full text of the UK declaration of conformity is available at the following internet address: 
https://www.actisense.com/acti_download/wgx-1-declaration-of-conformity/ 
Hereby, Active Research Ltd declares that the radio equipment type WGX-1-ISO is in compliance with the relevant statutory 
requirements. 
European Union:        (en) 
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: 
https://www.actisense.com/acti_download/wgx-1-declaration-of-conformity/ 
Hereby, Active Research Ltd declares that the WGX-1-ISO is in compliance with the essential requirements and other relevant 
provisions of Directive 2014/53/EU. 

Intended Use: 
The WGX-1-ISO is a Multi-function NMEA2000 Gateway, providing Wi-Fi streaming, NMEA data conversion, data logging 
functionality and includes an ISO (serial / NMEA 0183) port. It’s a powerful routing device allowing advanced routing of data 
between the NMEA 2000 network, its ISO (serial / NMEA 0183) port and its 3 separate Wi-Fi data servers. This allows sharing of 
vessel data with connected devices. It also provides high speed data logging to a micro SD card for voyage data recording. 
Safety Precautions and Warnings: 
All Safety Precautions and Warnings must be followed prevent personal injury and to ensure the correct operation of the WGX-1-
ISO. Incorrect installation may invalidate the guarantee. 

Installation and Operation: Warning: This product must be installed and operated in accordance with the instructions 
provided. Failure to do so could result in personal injury, damage to your boat and/or poor product performance. It is to be used 
as a navigational aid only and must never be used in preference to sound navigational judgement. 
Installation Code of Practice: Warning: When wiring the power supply to the WGX-1-ISO ensureϙtheϙisolationϙswitchϙisϙo�ϙ
to prevent damage to the device. Any connection to a battery or power supply must meet the mandatory essential safety 
requirements that may be imposed by local regulatory agencies, this should include suitable fusing. All wiring should be in 
accordance with the requirements of the NMEA 0400ϙinstallationϙspecification.ϙ 
Mounting Requirements: Warning: Do not mount the device while it is powered, or the cable harness is connected. 
Selectϙaϙflatϙlocationϙtoϙmountϙtheϙdevice. Mounting on a contoured surface may cause damage to the case. 
The WGX-1-ISO has an internal antenna which is located on the end opposite to the NMEA 2000 connector and it should not be 
mounted on a metal surface. To ensure best range it should be located centrally on the vessel and mounted as high as 
possible, avoiding other metallic objects.  
Safe Distance: Warning: The WGX-1-ISO should not be mounted within 5m of a compass or operated within 20cm of a 
human body. To avoid potential injury, itϙshouldϙbeϙmountedϙatϙaϙheightϙofϙlessϙthanϙ2mϙfromϙfloorϙlevel.ϙ 

Product Disposal: 
Please consider the environment when disposing of this product. It should be disposed of according to the European WEEE 
Directive, or according to the applicable local regulations for the disposal of electrical equipment. The product packaging is 
recyclable.  
Radio Transceiver: 
The WGX-1-ISO contains a Wi-Fi / BT Radio Transceiver operating in the 2400 – 2484 MHz band with a maximum transmit power of 
84mW. 
Guarantee: 
The product is covered by a 5 year “return to base” guarantee if registered. (else it is 3 years) Please refer to the full user manual. 

Operating Instructions: 
A full user manual is available at www.actisense.com and additional help is available via the “Help” menu on the device’s built-in 
web application. The WGX-1-ISO should be connected to a correctly powered and terminated NMEA 2000 network which has at 
leastϙ2ϙNMEAϙcertifiedϙdevicesϙattached.ϙNote: It is powered via the network and the Blue “Power” LED will pulse showing correct 
operation. The colours of the ISO port talkerϙandϙlistenerϙpairsϙareϙshownϙinϙtheϙtechnicalϙspecifications and the full user manual 
contains additional information onϙdi�erentϙconnection options. 
Connecting to Wi-Fi: 
The WGX-1-ISO will power up in Access Point mode and it will broadcast it’s SSID as “wgx-<serial number>” The serial number and 
default password can be found printed on the back of the case. Connect to it using a Web browser on the connected device and 
type the IP address 192.168.4.1 into the address bar. 
Configuring: 
Theϙdeviceϙcanϙbeϙconfiguredϙusingϙtheϙbuilt-in web application. The default login Username is “admin” and the default password is 
printed on the back of the case. The operating mode, routing and data servers can be configured,ϙtheϙfactory default is “convert” 
mode. Note: The WGX-1-ISO can also beϙconfiguredϙtoϙuseϙClient (Station) mode to join an existing Wi-Fi network 
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Europäische Union:        (de) 
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse verfügbar: 
https://www.actisense.com/acti_download/wgx-1-declaration-of-conformity/ 
Hiermit erklärt Active Research Ltd, dass der WGX-1-ISO den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten 
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. 

Verwendungszweck: 
Das WGX-1-ISO ist ein multifunktionales NMEA2000-Gateway, das WLAN-Streaming, NMEA-Datenkonvertierung und 
Datenprotokollierungsfunktionen bietet und über einen ISO-Anschluss (seriell / NMEA 0183) verfügt. Es handelt sich um ein 
leistungsstarkes Routing-Gerät, das eine erweiterte Weiterleitung von Daten zwischen dem NMEA 2000-Netzwerk, seinem ISO-
Anschluss (seriell / NMEA 0183) und seinen drei separaten Wi-Fi-Datenservern ermöglicht. Dies ermöglicht die gemeinsame 
NutzungϙvonϙSchi�sdatenϙmitϙangeschlossenenϙGeräten.ϙEsϙbietetϙaußerdem eine Hochgeschwindigkeits-Datenprotokollierung auf 
einer Micro-SD-Karte zur Aufzeichnung von Reisedaten. 
Sicherheitsvorkehrungen und Warnungen: 
Alle Sicherheitsvorkehrungen und Warnungen müssen befolgt werden, um Verletzungen zu vermeiden und den ordnungsgemäßen 
Betrieb des WGX-1-ISO sicherzustellen. Eine unsachgemäße Installation kann zum Erlöschen der Garantie führen. 

Installation und Betrieb: Warnung: Dieses Produkt muss gemäß den bereitgestellten Anweisungen installiert und 
betrieben werden. Andernfalls kann es zu Verletzungen, Schäden an Ihrem Boot und/oder einer schlechten Produktleistung 
kommen. Es dient lediglich als Navigationshilfe und darf niemals anstelle eines fundierten Navigationsurteils eingesetzt 
werden. 
Verhaltenskodex für die Installation: Warnung: Stellen Sie beim Verdrahten der Stromversorgung zum WGX-1-ISO 
sicher, dass der Trennschalter ausgeschaltet ist, um Schäden am Gerät zu vermeiden. Jeder Anschluss an eine Batterie oder 
ein Netzteil muss den zwingenden grundlegenden Sicherheitsanforderungen entsprechen, die von den örtlichen 
Aufsichtsbehörden auferlegt werden können. Dazu sollte eine geeignete Sicherung gehören. Die gesamte Verkabelung sollte 
den Anforderungen der NMEA 0400-Installationsspezifikation entsprechen.  
Montageanforderungen: Warnung: Montieren Sie das Gerät nicht, während es mit Strom versorgt wird oder der 
Kabelbaumϙangeschlossenϙist.ϙWählenϙSieϙeinenϙflachenϙStandortϙfürϙdieϙMontageϙdesϙGeräts.ϙDieϙMontageϙaufϙeinerϙ
konturiertenϙOberflächeϙkannϙzuϙSchädenϙamϙGehäuseϙführen. 
Der WGX-1-ISO verfügt über eine interne Antenne, die sich am Ende gegenüber dem NMEA 2000-Anschlussϙbefindetϙundϙsollteϙ
nichtϙaufϙeinerϙMetalloberflächeϙmontiertϙwerden.ϙUmϙeineϙoptimaleϙReichweiteϙzuϙgewährleisten,ϙsollteϙesϙzentralϙauf dem 
Schi�ϙplatziertϙundϙsoϙhochϙwieϙmöglichϙmontiertϙwerden,ϙwobeiϙandereϙmetallischeϙGegenständeϙzuϙvermeidenϙsind.ϙ 
Sicherheitsabstand: Warnung: Der WGX-1-ISO sollte nicht in einem Umkreis von 5 m um einen Kompass montiert oder in 
einem Umkreis von 20 cm um einen menschlichen Körper betrieben werden. Um mögliche Verletzungen zu vermeiden, sollte 
es in einer Höhe von weniger als 2 m über dem Boden montiert werden.  

Produktentsorgung: 
Bitte denken Sie bei der Entsorgung dieses Produkts an die Umwelt. Die Entsorgung sollte gemäß der europäischen WEEE-
Richtlinie bzw. gemäß den geltenden örtlichen Vorschriften zur Entsorgung elektrischer Geräte erfolgen. Die Produktverpackung ist 
recycelbar.  
Funk-Transceiver: 
Der WGX-1-ISO enthält einen Wi-Fi/BT-Funk-Transceiver, der im 2400–2484-MHz-Band mit einer maximalen Sendeleistung von 84 
mW arbeitet. 
Garantie: Für das Produkt gilt bei Registrierung eine 5-jährige „Return to Base“-Garantie. (andernfalls sind es 3 Jahre) Bitte 
beachten Sie die vollständige Bedienungsanleitung. 
Bedienungsanleitung: 
EineϙvollständigeϙBedienungsanleitungϙfindenϙSieϙunterϙwww.actisense.com Zusätzliche Hilfe ist über das Menü „Hilfe“ in der 
integrierten Webanwendung des Geräts verfügbar. Der WGX-1-ISO sollte an ein ordnungsgemäß mit Strom versorgtes und 
abgeschlossenes NMEA 2000-Netzwerk angeschlossen werden, an das mindestens zwei NMEA-zertifizierteϙGeräteϙangeschlossenϙ
sind. Notiz: Die Stromversorgung erfolgt über das Netzwerk und die blaue „Power“-LED blinkt und zeigt den ordnungsgemäßen 
Betrieb an. Die Farben der ISO-Port-Talker- und Listener-PaareϙwerdenϙinϙdenϙtechnischenϙSpezifikationenϙangezeigtϙundϙdasϙ
vollständige Benutzerhandbuch enthält zusätzliche Informationen zu verschiedenen Verbindungsoptionen. 
Verbindung mit WLAN herstellen: 
Der WGX-1-ISO wird eingeschaltet Zugangspunkt Modus und es sendet seine SSID als „wgx-<Seriennummer>“ Die Seriennummer 
undϙdasϙStandardpasswortϙfindenϙSieϙaufϙderϙRückseiteϙdesϙGehäusesϙaufgedruckt.ϙStellenϙSieϙüberϙeinenϙWebbrowserϙaufϙdemϙ
angeschlossenen Gerät eine Verbindung her und geben Sie die IP-Adresse ein 192.168.4.1 in die Adressleiste ein. 
Konfigurieren: 
DasϙGerätϙkannϙüberϙdieϙintegrierteϙWebanwendungϙkonfiguriertϙwerden.ϙDerϙStandard-Login-Benutzername ist „admin“ und das 
Standard-Passwort ist auf der Rückseite des Gehäuses aufgedruckt. Der Betriebsmodus, das Routing und die Datenserver können 
konfiguriertϙwerden.ϙDieϙWerkseinstellungϙistϙderϙModusϙ„Konvertieren“.ϙNotiz: Der WGX-1-ISO kann auch für die Verwendung 
konfiguriertϙwerdenϙKlient (Stations-)Modus, um sich einem bestehenden Wi-Fi-Netzwerk anzuschließen. 
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Union européenne:        (fr) 
Le texte intégral de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse Internet suivante : 
https://www.actisense.com/acti_download/wgx-1-declaration-of-conformity/ 
Par la présente, Active Research Ltd déclare que le WGX-1-ISO est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions 
pertinentes de la directive 2014/53/UE. 

Utilisation prévue : 
Le WGX-1-ISOϙestϙuneϙpasserelleϙNMEA2000ϙmultifonction,ϙo�rantϙunϙstreamingϙWi-Fi, une conversion de données NMEA, une 
fonctionnalité d'enregistrement de données et comprend un port ISO (série/NMEA 0183). C'est un puissant dispositif de routage 
permettant un routage avancé des données entre le réseau NMEA 2000, son port ISO (série / NMEA 0183) et ses 3 serveurs de 
données Wi-Fi distincts. Cela permet le partage des données du navire avec des appareils connectés. Il permet également un 
enregistrement des données à grande vitesse sur une carte micro SD pour l'enregistrement des données de voyage. 
Précautions de sécurité et avertissements : 
Toutes les précautions de sécurité et avertissements doivent être suivis pour éviter les blessures corporelles et garantir le bon 
fonctionnement du WGX-1-ISO. Une installation incorrecte peut annuler la garantie. 

Installation et fonctionnement : Avertissement: Ce produit doit être installé et utilisé conformément aux instructions 
fournies. Ne pas le faire pourrait entraîner des blessures corporelles, des dommages à votre bateau et/ou de mauvaises 
performances du produit. Il doit être utilisé uniquement comme aide à la navigation et ne doit jamais être utilisé de préférence 
à un bon jugement de navigation. 
Code de bonnes pratiques d'installation : Avertissement: Lors du câblage de l'alimentation électrique du WGX-1-ISO, 
assurez-vous que l'interrupteur d'isolation est éteint pour éviter d'endommager l'appareil. Toute connexion à une batterie ou à 
une alimentation électrique doit répondre aux exigences de sécurité essentielles obligatoires qui peuvent être imposées par 
les agences de réglementation locales, cela doit inclure des fusibles appropriés. Tout le câblage doit être conforme aux 
exigencesϙdeϙlaϙspécification d'installation NMEA 0400.  
Exigences de montage : Avertissement: Ne montez pas l’appareil lorsqu’il est sous tension ou que le faisceau de câbles 
estϙconnecté.ϙSélectionnezϙunϙemplacementϙplatϙpourϙmonterϙl'appareil.ϙLeϙmontageϙsurϙuneϙsurfaceϙprofiléeϙpeutϙ
endommager le boîtier. 
Le WGX-1-ISO possède une antenne interne située à l'extrémité opposée au connecteur NMEA 2000 et elle ne doit pas être 
montée sur une surface métallique. Pour garantir une portée optimale, il doit être situé au centre du navire et monté aussi haut 
que possible, en évitant d'autres objets métalliques.  
Distance de sécurité: Avertissement: Le WGX-1-ISO ne doit pas être monté à moins de 5 m d’une boussole ni utilisé à 
moins de 20 cm d’un corps humain. Pour éviter des blessures potentielles, il doit être monté à une hauteur inférieure à 2 m du 
sol.  

Élimination du produit : 
Veuillez tenir compte de l'environnement lors de la mise au rebut de ce produit. Il doit être éliminé conformément à la directive 
européenne DEEE ou conformément aux réglementations locales applicables en matière d'élimination des équipements 
électriques. L'emballage du produit est recyclable.  
Émetteur-récepteur radio : 
Le WGX-1-ISO contient un émetteur-récepteur radio Wi-Fi/BT fonctionnant dans la bande 2 400 – 2 484 MHz avec une puissance 
d'émission maximale de 84 mW. 
Garantie: 
Le produit est couvert par une garantie « retour à la base » de 5 ans s'il est enregistré. (sinon, c'est 3 ans) Veuillez vous référer au 
manuel d'utilisation complet. 

Mode d'emploi: 
Un manuel d'utilisation complet est disponible sur www.actisense.com et une aide supplémentaire est disponible via le menu « 
Aide » sur l'application Web intégrée de l'appareil. Le WGX-1-ISO doit être connecté à un réseau NMEA 2000 correctement alimenté 
etϙterminé,ϙauquelϙsontϙconnectésϙauϙmoinsϙ2ϙappareilsϙcertifiésϙNMEA. Note: Il est alimenté via le réseau et la LED bleue « Power » 
clignotera indiquant le bon fonctionnement. Les couleurs des paires de haut-parleurs et d'écoute du port ISO sont indiquées dans 
lesϙspécificationsϙtechniquesϙetϙleϙmanuelϙd'utilisationϙcompletϙcontientϙdesϙinformationsϙsupplémentairesϙsurϙlesϙdi�érentesϙ
options de connexion. 
Connexion au Wi-Fi : 
Le WGX-1-ISO s'allumera dans Point d'accès modeϙetϙilϙdi�useraϙsonϙSSIDϙcommeϙ"wgx-<numéro de série> » Le numéro de série et 
le mot de passe par défaut se trouvent imprimés au dos du boîtier. Connectez-vous-y à l'aide d'un navigateur Web sur l'appareil 
connecté et saisissez l'adresse IP 192.168.4.1 dans la barre d'adresse. 
Configuration : 
L'appareilϙpeutϙêtreϙconfiguréϙàϙl'aideϙdeϙl'applicationϙWebϙintégrée.ϙLeϙnomϙd'utilisateurϙdeϙconnexionϙparϙdéfautϙestϙ« admin » et le 
mot de passe par défaut est imprimé au dos du boîtier. Le mode de fonctionnement, le routage et les serveurs de données peuvent 
êtreϙconfigurés,ϙlaϙvaleurϙparϙdéfautϙestϙleϙmodeϙ«ϙconversionϙ».ϙNote: Le WGX-1-ISOϙpeutϙégalementϙêtreϙconfiguréϙpourϙutiliserϙ
Client Mode (Station) pour rejoindre un réseau Wi-Fi existant.  
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Europeese Unie:        (nl) 
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres: 
https://www.actisense.com/acti_download/wgx-1-declaration-of-conformity/ 
Hierbij verklaart Active Research Ltd dat de WGX-1-ISO voldoet aan de essentiële eisen en andere relevante bepalingen van 
Richtlijn 2014/53/EU. 

Beoogd gebruik: 
De WGX-1-ISO is een multifunctionele NMEA2000-gateway die Wi-Fi-streaming, NMEA-dataconversie en datalogging-
functionaliteit biedt en een ISO-poort (serieel / NMEA 0183) bevat. Het is een krachtig routeringsapparaat dat geavanceerde 
routering van gegevens mogelijk maakt tussen het NMEA 2000-netwerk, de ISO (seriële / NMEA 0183) poort en de 3 afzonderlijke 
Wi-Fi-dataservers. Hierdoor wordt het delen van scheepsgegevens met aangesloten apparaten mogelijk. Het biedt ook snelle 
datalogging op een micro SD-kaart voor het vastleggen van reisgegevens. 
Veiligheidsmaatregelen en waarschuwingen: 
Alle veiligheidsvoorzorgsmaatregelen en waarschuwingen moeten worden opgevolgd om persoonlijk letsel te voorkomen en om de 
juiste werking van de WGX-1-ISO te garanderen. Een onjuiste installatie kan de garantie ongeldig maken. 

Installatie en bediening: Waarschuwing: Dit product moet worden geïnstalleerd en bediend in overeenstemming met de 
meegeleverde instructies. Als u dit niet doet, kan dit leiden tot persoonlijk letsel, schade aan uw boot en/of slechte 
productprestaties. Het mag alleen worden gebruikt als navigatiehulpmiddel en mag nooit worden gebruikt in plaats van een 
goed navigatieoordeel. 
Installatiepraktijkcode: Waarschuwing: Zorg er bij het aansluiten van de voeding op de WGX-1-ISO voor dat de 
werkschakelaar uit staat om schade aan het apparaat te voorkomen. Elke aansluiting op een batterij of voeding moet voldoen 
aan de verplichte essentiële veiligheidseisen die kunnen worden opgelegd door lokale regelgevende instanties, inclusief 
geschikte zekeringen. Alle bedrading moet in overeenstemming zijn met de vereisten van de NMEA 0400-installatiespecificatie.ϙ 
Montagevereisten: Waarschuwing: Monteer het apparaat niet terwijl het onder stroom staat of terwijl de kabelboom is 
aangesloten. Selecteer een vlakke locatie om het apparaat te monteren. Montage op een oppervlak met contouren kan schade 
aan de behuizing veroorzaken. 
De WGX-1-ISO heeft een interne antenne die zich aan het uiteinde tegenover de NMEA 2000-connector bevindt en mag niet op 
een metalen oppervlak worden gemonteerd. Om het beste bereik te garanderen, moet deze centraal op het vaartuig worden 
geplaatst en zo hoog mogelijk worden gemonteerd, waarbij andere metalen voorwerpen worden vermeden.  
Veilige afstand: Waarschuwing: De WGX-1-ISO mag niet binnen 5 meter van een kompas worden gemonteerd of binnen 20 
cm van een menselijk lichaam worden gebruikt. Om mogelijk letsel te voorkomen, moet het op een hoogte van minder dan 2 
meter boven de vloer worden gemonteerd.  

Productverwijdering: 
Houd rekening met het milieu wanneer u dit product weggooit. Het moet worden afgevoerd in overeenstemming met de Europese 
WEEE-richtlijn, of in overeenstemming met de toepasselijke lokale regelgeving voor het afvoeren van elektrische apparatuur. De 
productverpakking is recyclebaar.  
Radiozendontvanger: 
De WGX-1-ISO bevat een Wi-Fi / BT-radiozendontvanger die werkt in de 2400 – 2484 MHz-band met een maximaal zendvermogen 
van 84 mW. 
Garantie: 
Het product wordt gedekt door een ‘return to base’-garantie van 5 jaar, indien geregistreerd. (anders is het 3 jaar) Raadpleeg de 
volledige gebruikershandleiding. 

Gebruiksaanwijzing: 
Een volledige gebruikershandleiding is beschikbaar op www.actisense.com en aanvullende hulp is beschikbaar via het menu 
“Help” op de ingebouwde webapplicatie van het apparaat. De WGX-1-ISO moet worden aangesloten op een correct gevoed en 
afgesloten NMEA 2000-netwerk waarop ten minste twee NMEA-gecertificeerdeϙapparatenϙzijnϙaangesloten. Opmerking: Het wordt 
gevoed via het netwerk en de blauwe “Power” LED knippert om de juiste werking aan te geven. De kleuren van de ISO-poortspreker- 
enϙluisteraarparenϙwordenϙweergegevenϙinϙdeϙtechnischeϙspecificatiesϙenϙdeϙvolledigeϙgebruikershandleidingϙbevatϙaanvullende 
informatie over verschillende verbindingsopties. 
Verbindingϙmakenϙmetϙwifi: 
De WGX-1-ISO wordt ingeschakeld Toegangspunt modus en het zal zijn SSID uitzenden als “wgx-<serienummer>” Het 
serienummer en het standaardwachtwoord vindt u op de achterkant van de behuizing. Maak er verbinding mee via een webbrowser 
op het aangesloten apparaat en typ het IP-adres 192.168.4.1 in de adresbalk. 
Configureren: 
Hetϙapparaatϙkanϙwordenϙgeconfigureerdϙmetϙbehulpϙvanϙdeϙingebouwdeϙwebapplicatie.ϙDeϙstandaardϙgebruikersnaamϙvoorϙ
inloggen is “admin” en het standaardwachtwoord staat op de achterkant van de behuizing gedrukt. De bedrijfsmodus, routing en 
dataserversϙkunnenϙwordenϙgeconfigureerd,ϙdeϙfabrieksinstellingϙisϙdeϙ‘convert’-modus. Opmerking: De WGX-1-ISO kan ook 
wordenϙgeconfigureerdϙvoorϙgebruikϙCliënt (Station)-modus om verbinding te maken met een bestaand Wi-Fi-netwerk. 
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Европейски съюз:        (bg) 
Пълният текст на ЕС декларацията за съответствие е достъпен на следния интернет адрес: 
https://www.actisense.com/acti_download/wgx-1-declaration-of-conformity/ 
С настоящото Active Research Ltd декларира, че WGX-1-ISO е в съответствие с основните изисквания и други съответни 
разпоредби на Директива 2014/53/ЕС. 

Предназначение: 
WGX-1-ISO е многофункционален NMEA2000 Gateway, осигуряващ Wi-Fi стрийминг, преобразуване на NMEA данни, 
функция за регистриране на данни и включва ISO (сериен / NMEA 0183) порт. Това е мощно устройство за маршрутизиране, 
което позволява разширено маршрутизиране на данни между мрежата NMEA 2000, нейния ISO (сериен / NMEA 0183) порт и 
нейните 3 отделни Wi-Fi сървъра за данни. Това позволява споделяне на данни за съдове със свързани устройства. Той 
също така осигурява високоскоростно записване на данни към микро SD карта за запис на данни за пътуване. 
Мерки за безопасност и предупреждения: 
Всички предпазни мерки и предупреждения за безопасност трябва да се спазват, за да се предотвратят наранявания и да 
се гарантира правилната работа на WGX-1-ISO. Неправилната инсталация може да анулира гаранцията. 

Инсталиране и работа: Внимание: Този продукт трябва да се инсталира и работи в съответствие с предоставените 
инструкции. Неспазването на това може да доведе до нараняване, повреда на вашата лодка и/или лоша работа на 
продукта. Той трябва да се използва само като помощно средство за навигация и никога не трябва да се използва като 
предпочитание пред разумната навигационна преценка. 
Правила за инсталиране: Внимание: Когато окабелявате захранването към WGX-1-ISO, уверете се, че 
изолиращият ключ е изключен, за да предотвратите повреда на устройството. Всяко свързване към батерия или 
захранване трябва да отговаря на задължителните основни изисквания за безопасност, които могат да бъдат 
наложени от местните регулаторни агенции, това трябва да включва подходящи предпазители. Цялото окабеляване 
трябва да е в съответствие с изискванията на спецификацията за инсталиране на NMEA 0400.  
Изисквания за монтаж: Внимание: Не монтирайте устройството, докато е включено или кабелният сноп е 
свързан. Изберете плоско място за монтиране на устройството. Монтирането върху профилирана повърхност може да 
причини повреда на корпуса. 
WGX-1-ISO има вътрешна антена, която е разположена в края срещу конектора NMEA 2000 и не трябва да се монтира 
върху метална повърхност. За да се осигури най-добър обхват, той трябва да бъде разположен централно на съда и 
монтиран възможно най-високо, като се избягват други метални предмети.  
Безопасно разстояние: Внимание: WGX-1-ISO не трябва да се монтира на разстояние до 5 м от компас или да се 
използва на разстояние до 20 см от човешко тяло. За да избегнете потенциални наранявания, той трябва да се монтира 
на височина по-малка от 2 м от нивото на пода.  

Изхвърляне на продукта: 
Моля, вземете предвид околната среда, когато изхвърляте този продукт. Той трябва да се изхвърли в съответствие с 
Европейската директива за ОЕЕО или в съответствие с приложимите местни разпоредби за изхвърляне на електрическо 
оборудване. Опаковката на продукта подлежи на рециклиране.  
Радиопредавател: 
WGX-1-ISO съдържа Wi-Fi / BT радио приемопредавател, работещ в честотната лента 2400 – 2484 MHz с максимална 
предавателна мощност от 84 mW. 
Гаранция: Продуктът е покрит от 5 години гаранция „връщане в базата“, ако е регистриран. (в противен случай е 3 години) 
Моля, вижте пълното ръководство за потребителя. 
Инструкции за работа: 
Пълно ръководство за потребителя е достъпно на www.actisense.com и допълнителна помощ е достъпна чрез менюто 
„Помощ“ на вграденото уеб приложение на устройството. WGX-1-ISO трябва да бъде свързан към правилно захранвана и 
терминирана NMEA 2000 мрежа, която има прикачени поне 2 NMEA сертифицирани устройства. Забележка: Захранва се 
през мрежата и синият светодиод „Захранване“ ще мига, показвайки правилна работа. Цветовете на двойките говорител и 
слушател на ISO порт са показани в техническите спецификации, а пълното ръководство за потребителя съдържа 
допълнителна информация за различни опции за свързване. 
Свързване към Wi-Fi: 
WGX-1-ISO ще се включи Точка за достъп режим и ще излъчи своя SSID като „wgx-<сериен номер>” Серийният номер и 
паролата по подразбиране могат да бъдат намерени отпечатани на гърба на кутията. Свържете се с него чрез уеб браузър 
на свързаното устройство и въведете IP адреса 192.168.4.1 в адресната лента. 
Конфигуриране: 
Устройството може да се конфигурира с помощта на вграденото уеб приложение. Потребителското име по подразбиране е 
„admin“, а паролата по подразбиране е отпечатана на гърба на кутията. Режимът на работа, маршрутизирането и сървърите 
за данни могат да бъдат конфигурирани, фабричната настройка по подразбиране е режим „конвертиране“. Забележка: 
WGX-1-ISO може също да бъде конфигуриран за използване Клиент (Станция), за да се присъедините към съществуваща 
Wi-Fi мрежа.  
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Europska unija:         (hr) 
PotpuniϙtekstϙEUϙizjaveϙoϙsukladnostiϙdostupanϙjeϙnaϙsljedećojϙinternetϙadresi:ϙhttps://www.actisense.com/acti_download/wgx-1-
declaration-of-conformity/ 
Ovime Active Research Ltd izjavljuje da je WGX-1-ISO u skladu s osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 
2014/53/EU. 

Namjena: 
WGX-1-ISOϙjeϙvišenamjenskiϙNMEA2000ϙGateway,ϙkojiϙomogućujeϙWi-Fi streaming, konverziju NMEA podataka, funkciju zapisivanja 
podatakaϙiϙuključujeϙISOϙ(serijskiϙ/ϙNMEAϙ0183)ϙpriključak.ϙToϙjeϙmoćanϙuređajϙzaϙusmjeravanjeϙkojiϙomogućujeϙnaprednoϙ
usmjeravanje podatakaϙizmeđuϙmrežeϙNMEAϙ2000,ϙnjezinogϙISOϙ(serijskiϙ/ϙNMEAϙ0183)ϙpriključkaϙiϙ3ϙodvojenaϙWi-Fi podatkovna 
poslužitelja.ϙToϙomogućujeϙdijeljenjeϙpodatakaϙoϙploviluϙsϙpovezanimϙuređajima.ϙTakođerϙomogućujeϙbrzoϙbilježenjeϙpodatakaϙna 
mikro SD karticu za snimanje podataka o putovanju. 
Sigurnosne mjere i upozorenja: 
MorajuϙseϙslijeditiϙsveϙsigurnosneϙmjereϙoprezaϙiϙupozorenjaϙkakoϙbiϙseϙspriječileϙosobneϙozljedeϙiϙosiguraoϙispravanϙradϙWGX-1-ISO. 
Neispravnaϙinstalacijaϙmožeϙponištitiϙjamstvo. 

Instalacija i rad: Upozorenje: Ovajϙproizvodϙmoraϙbitiϙinstaliranϙiϙrukovatiϙuϙskladuϙsϙpriloženimϙuputama.ϙNepoštivanjeϙtogaϙ
mogloϙbiϙrezultiratiϙosobnimϙozljedama,ϙoštećenjemϙvašegϙplovilaϙi/iliϙlošimϙperformansamaϙproizvoda.ϙKoristi se samo kao 
navigacijskaϙpomoćϙiϙnikadaϙseϙneϙsmijeϙkoristitiϙumjestoϙzdraveϙnavigacijskeϙprosudbe. 
Pravila instalacije: Upozorenje: Prilikom spajanja napajanja na WGX-1-ISOϙosigurajteϙdaϙjeϙizolacijskiϙprekidačϙisključenϙ
kakoϙbisteϙspriječiliϙoštećenjeϙuređaja.ϙSvakoϙpovezivanjeϙsϙbaterijomϙiliϙnapajanjemϙmoraϙispunjavatiϙobvezneϙosnovneϙ
sigurnosne zahtjeve koje mogu nametnuti lokalne regulatorneϙagencije,ϙštoϙbiϙtrebaloϙuključivatiϙodgovarajućeϙosigurače.ϙSveϙ
ožičenjeϙmoraϙbitiϙuϙskladuϙsaϙzahtjevimaϙNMEAϙ0400ϙspecifikacijeϙinstalacije.ϙ 
Zahtjeviϙzaϙmontažu:ϙUpozorenje: Nemojteϙmontiratiϙuređajϙdokϙjeϙpodϙnaponomϙiliϙdokϙjeϙkabelskiϙsvežanjϙpriključen.ϙ
Odaberiteϙravnoϙmjestoϙzaϙpostavljanjeϙuređaja.ϙPostavljanjeϙnaϙzaobljenuϙpovršinuϙmožeϙoštetitiϙkućište. 
WGX-1-ISO ima unutarnju antenu koja se nalazi na kraju suprotnom od NMEA 2000 konektora i ne smije se postavljati na 
metalnuϙpovršinu.ϙKakoϙbiϙseϙosiguraoϙnajboljiϙdomet,ϙtrebaoϙbiϙbitiϙsmještenϙuϙsrediniϙposudeϙiϙmontiranϙštoϙjeϙvišeϙmoguće, 
izbjegavajućiϙdrugeϙmetalneϙpredmete.ϙ 
Sigurna udaljenost: Upozorenje: WGX-1-ISO ne bi se trebao postavljati unutar 5 m od kompasa ili koristiti unutar 20 cm od 
ljudskogϙtijela.ϙKakoϙbiϙseϙizbjegleϙmogućeϙozljede,ϙtrebaϙgaϙpostavitiϙnaϙvisinuϙmanjuϙodϙ2ϙmϙodϙrazineϙpoda.ϙ 

Odlaganje proizvoda: 
Prilikomϙodlaganjaϙovogϙproizvodaϙvoditeϙračunaϙoϙokolišu.ϙTrebaϙgaϙzbrinutiϙuϙskladuϙsϙeuropskomϙWEEEϙDirektivomϙiliϙuϙskladu s 
primjenjivimϙlokalnimϙpropisimaϙzaϙzbrinjavanjeϙelektričneϙopreme.ϙAmbalažaϙproizvodaϙseϙmožeϙreciklirati.ϙ 
Radio primopredajnik: 
WGX-1-ISOϙsadržiϙWi-Fi / BT radio primopredajnik koji radi u pojasu 2400 – 2484 MHz s maksimalnom snagom prijenosa od 84 mW. 
Jamčiti: 
Proizvod je pokriven 5-godišnjimϙjamstvomϙ"povratkaϙnaϙbazu"ϙakoϙjeϙregistriran.ϙ(inačeϙjeϙ3ϙgodine)ϙMolimoϙpogledajteϙpuniϙ
korisničkiϙpriručnik. 

Upute za uporabu: 
Potpuniϙkorisničkiϙpriručnikϙdostupanϙjeϙnaϙwww.actisense.com aϙdodatnaϙpomoćϙdostupnaϙjeϙputemϙizbornikaϙ"Pomoć"ϙnaϙ
ugrađenojϙwebϙaplikacijiϙuređaja.ϙWGX-1-ISOϙtrebaϙbitiϙspojenϙnaϙispravnoϙnapajanuϙiϙzavršenuϙNMEAϙ2000ϙmrežuϙkojaϙimaϙ
najmanjeϙ2ϙpriključenaϙNMEAϙcertificiranaϙuređaja.ϙBilješka: NapajaϙseϙputemϙmrežeϙiϙplavaϙLEDϙlampicaϙ"Napajanje"ϙćeϙpulsiratiϙ
pokazujućiϙispravanϙrad.ϙBojeϙparovaϙgovornikaϙiϙslušateljaϙISOϙpriključkaϙprikazaneϙsuϙuϙtehničkimϙspecifikacijama,ϙaϙpuniϙ
korisničkiϙpriručnikϙsadržiϙdodatneϙinformacijeϙoϙrazličitimϙopcijama povezivanja. 
Spajanje na Wi-Fi: 
WGX-1-ISOϙćeϙseϙuključitiϙPristupnaϙtočka načinϙradaϙiϙemitiratϙćeϙsvojϙSSIDϙkaoϙ"wgx-<serijski broj>” Serijski broj i zadana lozinka 
moguϙseϙpronaćiϙispisaniϙnaϙstražnjojϙstraniϙkućišta.ϙPovežiteϙseϙsϙnjimϙpomoćuϙwebϙpreglednikaϙnaϙpovezanomϙuređajuϙiϙupišite IP 
adresu 192.168.4.1 u adresnu traku. 
Konfiguriranje: 
Uređajϙseϙmožeϙkonfiguriratiϙpomoćuϙugrađeneϙwebϙaplikacije.ϙZadanoϙkorisničkoϙimeϙzaϙprijavuϙjeϙ“admin”,ϙaϙzadanaϙlozinkaϙ
otisnutaϙjeϙnaϙstražnjojϙstraniϙkućišta.ϙNačinϙrada,ϙusmjeravanjeϙiϙposlužiteljiϙpodatakaϙmoguϙseϙkonfigurirati,ϙtvorničkiϙzadaniϙnačinϙ
radaϙjeϙ"pretvorba".ϙBilješka: WGX-1-ISOϙtakođerϙseϙmožeϙkonfiguriratiϙzaϙkorištenjeϙKlijent (Stanica)ϙnačinϙzaϙpridruživanjeϙ
postojećojϙWi-Fiϙmreži. 
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Ευρωπαϊκή Ένωση:        (el) 
Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη διεύθυνση Διαδικτύου: 
https://www.actisense.com/acti_download/wgx-1-declaration-of-conformity/ 
Δια του παρόντος, η Active Research Ltd δηλώνει ότι το WGX-1-ISO συμμορφώνεται με τις βασικές απαιτήσεις και άλλες σχετικές 
διατάξεις της Οδηγίας 2014/53/ΕΕ. 

Προβλεπόμενη χρήση: 
Το WGX-1-ISO είναι μια πύλη πολλαπλών λειτουργιών NMEA2000, που παρέχει ροή Wi-Fi, μετατροπή δεδομένων NMEA, λειτουργία 
καταγραφής δεδομένων και περιλαμβάνει θύρα ISO (σειριακή / NMEA 0183). Είναι μια ισχυρή συσκευή δρομολόγησης που 
επιτρέπει προηγμένη δρομολόγηση δεδομένων μεταξύ του δικτύου NMEA 2000, της θύρας ISO (σειριακή / NMEA 0183) και των 3 
ξεχωριστών διακομιστών δεδομένων Wi-Fi. Αυτό επιτρέπει την κοινή χρήση δεδομένων σκάφους με συνδεδεμένες συσκευές. 
Παρέχει επίσης καταγραφή δεδομένων υψηλής ταχύτητας σε κάρτα micro SD για καταγραφή δεδομένων ταξιδιού. 
Προφυλάξεις και προειδοποιήσεις ασφαλείας: 
Πρέπει να τηρούνται όλες οι προφυλάξεις και οι προειδοποιήσεις ασφαλείας για την αποφυγή τραυματισμού και τη διασφάλιση της 
σωστής λειτουργίας του WGX-1-ISO. Η λανθασμένη εγκατάσταση μπορεί να ακυρώσει την εγγύηση. 

Εγκατάσταση και λειτουργία: Προειδοποίηση: Αυτό το προϊόν πρέπει να εγκατασταθεί και να λειτουργεί σύμφωνα με τις 
παρεχόμενες οδηγίες. Εάν δεν το κάνετε αυτό, μπορεί να προκληθεί τραυματισμός, ζημιά στο σκάφος σας και/ή κακή απόδοση 
του προϊόντος. Πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο ως βοήθημα πλοήγησης και δεν πρέπει ποτέ να χρησιμοποιείται κατά 
προτίμηση σε σχέση με την ορθή κρίση πλοήγησης. 
Κώδικας Ορθής Εγκατάστασης: Προειδοποίηση: Όταν συνδέετε την τροφοδοσία ρεύματος στο WGX-1-ISO, 
βεβαιωθείτε ότι ο διακόπτης απομόνωσης είναι απενεργοποιημένος για να αποφύγετε ζημιά στη συσκευή. Οποιαδήποτε 
σύνδεση με μπαταρία ή τροφοδοτικό πρέπει να πληροί τις υποχρεωτικές βασικές απαιτήσεις ασφάλειας που ενδέχεται να 
επιβάλλουν οι τοπικοί ρυθμιστικοί φορείς, σε αυτές θα πρέπει να συμπεριλαμβάνεται η κατάλληλη σύντηξη. Όλες οι 
καλωδιώσεις πρέπει να είναι σύμφωνες με τις απαιτήσεις της προδιαγραφής εγκατάστασης NMEA 0400.  
Απαιτήσεις τοποθέτησης: Προειδοποίηση: Μην τοποθετείτε τη συσκευή όταν είναι τροφοδοτημένη ή όταν είναι 
συνδεδεμένη η πλεξούδα καλωδίου. Επιλέξτε μια επίπεδη θέση για να τοποθετήσετε τη συσκευή. Η τοποθέτηση σε μια 
επιφάνεια με περίγραμμα μπορεί να προκαλέσει ζημιά στη θήκη. 
Το WGX-1-ISO έχει μια εσωτερική κεραία που βρίσκεται στο άκρο απέναντι από το βύσμα NMEA 2000 και δεν πρέπει να 
τοποθετείται σε μεταλλική επιφάνεια. Για να διασφαλιστεί η καλύτερη εμβέλεια, θα πρέπει να βρίσκεται κεντρικά στο σκάφος 
και να τοποθετείται όσο πιο ψηλά γίνεται, αποφεύγοντας άλλα μεταλλικά αντικείμενα.  
Ασφαλής απόσταση: Προειδοποίηση: Το WGX-1-ISO δεν πρέπει να τοποθετείται σε απόσταση 5 μέτρων από μια πυξίδα ή 
να λειτουργεί σε απόσταση 20 εκατοστών από ένα ανθρώπινο σώμα. Για την αποφυγή πιθανού τραυματισμού, θα πρέπει να 
τοποθετηθεί σε ύψος μικρότερο από 2 μέτρα από το επίπεδο του δαπέδου.  

Διάθεση προϊόντος: Λάβετε υπόψη το περιβάλλον κατά την απόρριψη αυτού του προϊόντος. Θα πρέπει να απορρίπτεται 
σύμφωνα με την Ευρωπαϊκή Οδηγία ΑΗΗΕ ή σύμφωνα με τους ισχύοντες τοπικούς κανονισμούς για την απόρριψη ηλεκτρικού 
εξοπλισμού. Η συσκευασία του προϊόντος είναι ανακυκλώσιμη.  
Ραδιοπομποδέκτης: 
Το WGX-1-ISO περιέχει έναν πομποδέκτη ραδιοφώνου Wi-Fi / BT που λειτουργεί στη ζώνη 2400 – 2484 MHz με μέγιστη ισχύ 
εκπομπής 84 mW. 
Εγγύηση: Το προϊόν καλύπτεται από 5ετή εγγύηση «επιστροφής στη βάση» εάν είναι εγγεγραμμένο. (αλλιώς είναι 3 χρόνια) 
Ανατρέξτε στο πλήρες εγχειρίδιο χρήσης. 
Οδηγίες λειτουργίας: 
Ένα πλήρες εγχειρίδιο χρήσης είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση www.actisense.com και πρόσθετη βοήθεια είναι διαθέσιμη μέσω του 
μενού "Βοήθεια"ϙστην ενσωματωμένη εφαρμογή web της συσκευής. Το WGX-1-ISO θα πρέπει να συνδεθεί σε ένα σωστά 
τροφοδοτούμενο και τερματισμένο δίκτυο NMEA 2000, το οποίο έχει συνδεδεμένες τουλάχιστον 2 συσκευές με πιστοποίηση 
NMEA. Σημείωση: Τροφοδοτείται μέσω του δικτύου και η μπλε λυχνία LED “Power” θα αναβοσβήσει δείχνοντας τη σωστή 
λειτουργία. Τα χρώματα των ζευγών ομιλητή και ακροατή θύρας ISO εμφανίζονται στις τεχνικές προδιαγραφές και το πλήρες 
εγχειρίδιο χρήσης περιέχει πρόσθετες πληροφορίες για διαφορετικές επιλογές σύνδεσης. 
Σύνδεση σε Wi-Fi: 
Το WGX-1-ISO θα ενεργοποιηθεί Σημείο πρόσβασης λειτουργία και θα μεταδώσει το SSID του ως "wgx-<σειριακός αριθμός>» Ο 
σειριακός αριθμός και ο προεπιλεγμένος κωδικός πρόσβασης βρίσκονται τυπωμένα στο πίσω μέρος της θήκης. Συνδεθείτε σε αυτό 
χρησιμοποιώντας ένα πρόγραμμα περιήγησης Web στη συνδεδεμένη συσκευή και πληκτρολογήστε τη διεύθυνση IP 192.168.4.1 
στη γραμμή διευθύνσεων. 
Διαμόρφωση: 
Η συσκευή μπορεί να διαμορφωθεί χρησιμοποιώντας την ενσωματωμένη εφαρμογή web. Το προεπιλεγμένο όνομα χρήστη 
σύνδεσης είναι "admin"ϙκαι ο προεπιλεγμένος κωδικός πρόσβασης είναι τυπωμένος στο πίσω μέρος της θήκης. Ο τρόπος 
λειτουργίας, η δρομολόγηση και οι διακομιστές δεδομένων μπορούν να διαμορφωθούν, η εργοστασιακή προεπιλογή είναι η 
λειτουργία "μετατροπής".ϙΣημείωση: Το WGX-1-ISO μπορεί επίσης να ρυθμιστεί για χρήση Πελάτης Λειτουργία (Σταθμός) για 
σύνδεση σε υπάρχον δίκτυο Wi-Fi.  
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Evropská unie:         (cs) 
ÚplnéϙzněníϙEUϙprohlášeníϙoϙshoděϙjeϙkϙdispoziciϙnaϙnásledujícíϙinternetovéϙadrese:ϙ
https://www.actisense.com/acti_download/wgx-1-declaration-of-conformity/ 
ActiveϙResearchϙLtdϙtímtoϙprohlašuje,ϙžeϙWGX-1-ISOϙjeϙvϙsouladuϙseϙzákladnímiϙpožadavkyϙaϙdalšímiϙpříslušnýmiϙustanovenímiϙ
směrniceϙ2014/53/EU. 

Zamýšlenéϙpoužití: 
WGX-1-ISOϙjeϙmultifunkčníϙbránaϙNMEA2000,ϙkteráϙposkytujeϙstreamováníϙWi-Fi,ϙkonverziϙdatϙNMEA,ϙfunkceϙprotokolováníϙdatϙaϙ
obsahujeϙportϙISOϙ(sériovýϙ/ϙNMEAϙ0183).ϙJeϙtoϙvýkonnéϙsměrovacíϙzařízeníϙumožňujícíϙpokročiléϙsměrováníϙdatϙmeziϙsítíϙNMEAϙ
2000,ϙjejímϙportemϙISOϙ(sériovýϙ/ϙNMEAϙ0183)ϙaϙjejímiϙ3ϙsamostatnýmiϙdatovýmiϙserveryϙWi-Fi.ϙToϙumožňujeϙsdíleníϙdatϙnádobyϙsϙ
připojenýmiϙzařízeními.ϙPoskytujeϙtakéϙvysokorychlostníϙzáznamϙdatϙnaϙkartuϙmicroϙSDϙproϙzáznamϙdatϙoϙplavbě. 
Bezpečnostníϙopatřeníϙaϙvarování: 
Aby se zabrániloϙzraněníϙosobϙaϙzajistilaϙseϙsprávnáϙfunkceϙWGX-1-ISO,ϙjeϙtřebaϙdodržovatϙvšechnaϙbezpečnostníϙopatřeníϙaϙ
varování. Nesprávnáϙinstalaceϙmůžeϙzrušitϙplatnostϙzáruky. 

Instalace a provoz: Varování: Tentoϙvýrobekϙmusíϙbýtϙinstalovánϙaϙprovozovánϙvϙsouladuϙsϙdodanýmiϙpokyny.ϙPokudϙtakϙ
neučiníte,ϙmůžeϙdojítϙkeϙzraněníϙosob,ϙpoškozeníϙvašíϙlodiϙa/neboϙšpatnémuϙvýkonuϙproduktu.ϙMáϙbýtϙpoužívánϙpouzeϙjakoϙ
navigačníϙpomůckaϙaϙnikdyϙnesmíϙbýtϙpoužívánϙpřednostněϙpředϙzdravýmϙnavigačnímϙúsudkem. 
Pravidla pro instalaci: Varování: PřiϙzapojováníϙnapájecíhoϙzdrojeϙkϙWGX-1-ISOϙseϙujistěte,ϙžeϙjeϙvypnutýϙizolačníϙvypínač,ϙ
abyϙnedošloϙkϙpoškozeníϙzařízení. Jakékoliϙpřipojeníϙkϙbateriiϙneboϙnapájecímuϙzdrojiϙmusíϙsplňovatϙpovinnéϙzákladníϙ
bezpečnostníϙpožadavky,ϙkteréϙmohouϙbýtϙuloženyϙmístnímiϙregulačnímiϙúřady,ϙvčetněϙvhodnéhoϙjištění.ϙVeškeréϙzapojeníϙbyϙ
měloϙbýtϙvϙsouladuϙsϙpožadavkyϙinstalačníϙspecifikace NMEA 0400.  
Požadavkyϙnaϙmontáž:ϙVarování: Nepřipevňujteϙzařízení,ϙpokudϙjeϙnapájenoϙneboϙpokudϙjeϙpřipojenϙkabelovýϙsvazek.ϙ
Vyberteϙplochéϙmístoϙproϙmontážϙzařízení.ϙMontážϙnaϙtvarovanýϙpovrchϙmůžeϙzpůsobitϙpoškozeníϙpouzdra. 
WGX-1-ISOϙmáϙvnitřníϙanténu,ϙkteráϙjeϙumístěnaϙnaϙopačnémϙkonciϙnežϙjeϙkonektorϙNMEAϙ2000ϙaϙnemělaϙbyϙbýtϙmontovánaϙnaϙ
kovovýϙpovrch.ϙProϙzajištěníϙnejlepšíhoϙdosahuϙbyϙmělϙbýtϙumístěnϙuprostředϙnádobyϙaϙnamontovánϙcoϙnejvýše,ϙabyϙseϙvyhnulyϙ
jinýmϙkovovýmϙpředmětům.ϙ 
Bezpečnáϙvzdálenost:ϙVarování: WGX-1-ISOϙbyϙnemělϙbýtϙnamontovánϙveϙvzdálenostiϙdoϙ5ϙmϙodϙkompasuϙneboϙ
provozovánϙveϙvzdálenostiϙdoϙ20ϙcmϙodϙlidskéhoϙtěla.ϙAbyϙseϙpředešloϙmožnémuϙzranění,ϙmělϙbyϙbýtϙnamontovánϙveϙvýšceϙ
menšíϙnežϙ2ϙmϙodϙúrovněϙpodlahy.ϙ 

Likvidace produktu: 
Přiϙlikvidaciϙtohotoϙproduktuϙberteϙvϙúvahuϙživotníϙprostředí.ϙMělϙbyϙbýtϙzlikvidovánϙvϙsouladuϙsϙevropskouϙsměrnicíϙWEEEϙnebo v 
souladuϙsϙplatnýmiϙmístnímiϙpředpisyϙproϙlikvidaciϙelektrickéhoϙzařízení.ϙObalϙproduktuϙjeϙrecyklovatelný.ϙ 
Rádiovýϙvysílač: 
WGX-1-ISO obsahuje Wi-Fiϙ/ϙBTϙRadioϙTransceiverϙpracujícíϙvϙpásmuϙ2400ϙ– 2484ϙMHzϙsϙmaximálnímϙvysílacímϙvýkonemϙ84mW. 
Záruka: 
Pokudϙjeϙproduktϙregistrován,ϙvztahujeϙseϙnaϙnějϙ5letáϙzárukaϙ„návratϙnaϙzákladnu“.ϙ(jinakϙjeϙtoϙ3ϙroky)ϙPřečtěteϙsiϙprosímϙúplnou 
uživatelskouϙpříručku. 

Operativníϙinstrukce: 
Kompletníϙuživatelskáϙpříručkaϙjeϙkϙdispoziciϙnaϙwww.actisense.com aϙdalšíϙnápovědaϙjeϙkϙdispoziciϙprostřednictvímϙnabídkyϙ
„Nápověda“ϙveϙvestavěnéϙwebovéϙaplikaciϙzařízení.ϙWGX-1-ISOϙbyϙmělϙbýtϙpřipojenϙkeϙsprávněϙnapájenéϙaϙukončenéϙsítiϙNMEAϙ
2000,ϙkteráϙmáϙpřipojenaϙalespoňϙ2ϙcertifikovanáϙzařízeníϙNMEA.ϙPoznámka: JeϙnapájenϙzeϙsítěϙaϙmodráϙLEDϙ„Power“ϙbudeϙblikat,ϙ
cožϙukazujeϙsprávnouϙfunkci.ϙBarvyϙdvojicϙISOϙportuϙreproduktorϙaϙposluchačϙjsouϙuvedenyϙvϙtechnickýchϙspecifikacíchϙaϙkompletníϙ
uživatelskáϙpříručkaϙobsahujeϙdalšíϙinformaceϙoϙrůznýchϙmožnostechϙpřipojení. 
PřipojeníϙkϙWi-Fi: 
WGX-1-ISO se zapne Přístupovýϙbod režimuϙaϙbudeϙvysílatϙsvéϙSSIDϙjakoϙ„wgx-<sériovéϟčíslo>“ϙSériovéϙčísloϙaϙvýchozíϙhesloϙ
najdeteϙvytištěnéϙnaϙzadníϙstraněϙpouzdra.ϙPřipojteϙseϙkϙněmuϙpomocíϙwebovéhoϙprohlížečeϙnaϙpřipojenémϙzařízeníϙaϙzadejteϙIPϙ
adresu 192.168.4.1 doϙadresníhoϙřádku. 
Konfigurace: 
Zařízeníϙlzeϙkonfigurovatϙpomocíϙvestavěnéϙwebovéϙaplikace.ϙVýchozíϙpřihlašovacíϙuživatelskéϙjménoϙjeϙ„admin“ϙaϙvýchozíϙheslo je 
vytištěnoϙnaϙzadníϙstraněϙpouzdra.ϙProvozníϙrežim,ϙsměrováníϙaϙdatovéϙserveryϙlzeϙkonfigurovat,ϙvýchozíϙtovárníϙnastaveníϙjeϙrežimϙ
„převést“.ϙPoznámka: WGX-1-ISOϙlzeϙtakéϙnakonfigurovatϙkϙpoužitíϙKlient (Stanice)ϙproϙpřipojeníϙkϙexistujícíϙsítiϙWi-Fi. 
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Euroopa Liit:         (et) 
EL-i vastavusdeklaratsiooni täistekst on saadaval järgmisel Interneti-aadressil: https://www.actisense.com/acti_download/wgx-1-
declaration-of-conformity/ 
Käesolevaga kinnitab Active Research Ltd, et WGX-1-ISO vastab direktiivi 2014/53/EL olulistele nõuetele ja muudele asjakohastele 
sätetele. 

Mõeldud kasutamiseks: 
WGX-1-ISO on multifunktsionaalne NMEA2000 lüüs, mis pakub Wi-Fi voogesitust, NMEA andmete teisendamist, andmete logimise 
funktsioone ja sisaldab ISO (jada- / NMEA 0183) porti. See on võimas marsruutimisseade, mis võimaldab täiustatud andmete 
marsruutimist NMEA 2000 võrgu, selle ISO (serial / NMEA 0183) pordi ja kolme eraldiseisva Wi-Fi andmeserveri vahel. See 
võimaldab jagada laeva andmeid ühendatud seadmetega. Samuti võimaldab see kiiret andmete logimist micro SD-kaardile 
reisiandmete salvestamiseks. 
Ohutusmeetmed ja hoiatused: 
Kehavigastuste vältimiseks ja WGX-1-ISO õige töö tagamiseks tuleb järgida kõiki ettevaatusabinõusid ja hoiatusi. Vale paigaldus 
võib garantii kehtetuks muuta. 

Paigaldamine ja kasutamine: Hoiatus: See toode tuleb paigaldada ja kasutada vastavalt lisatud juhistele. Selle eiramine 
võib põhjustada kehavigastusi, kahjustada teie paati ja/või toote halba jõudlust. Seda tohib kasutada ainult 
navigatsioonivahendina ja seda ei tohi kunagi kasutada parema navigatsiooniotsuste tegemisel. 
Paigaldamise tegevusjuhend: Hoiatus: Kui ühendate toiteallika WGX-1-ISO-ga, veenduge, et eralduslüliti oleks välja 
lülitatud, et vältida seadme kahjustamist. Mis tahes ühendus aku või toiteallikaga peab vastama kohustuslikele olulistele 
ohutusnõuetele, mille võivad kehtestada kohalikud reguleerivad asutused, sealhulgas sobivaid kaitsmeid. Kogu juhtmestik 
peabϙvastamaϙNMEAϙ0400ϙpaigaldusspetsifikatsiooniϙnõuetele.ϙ 
Paigaldusnõuded: Hoiatus: Ärge paigaldage seadet, kui see on toiteallikana või kui juhtmestik on ühendatud. Valige 
seadme paigaldamiseks tasane koht. Kontuuriga pinnale paigaldamine võib korpust kahjustada. 
WGX-1-ISO-l on sisemine antenn, mis asub NMEA 2000 pistiku vastaspoolses otsas ja seda ei tohiks paigaldada metallpinnale. 
Parima ulatuse tagamiseks peaks see asuma anuma keskel ja võimalikult kõrgele, vältides muid metallesemeid.  
Ohutu vahemaa: Hoiatus: WGX-1-ISO-d ei tohiks paigaldada kompassist 5 m kaugusele ega kasutada inimkehast 20 cm 
raadiuses. Võimalike vigastuste vältimiseks tuleks see paigaldada põrandast vähem kui 2 m kõrgusele.  

Toote kõrvaldamine: 
Palun arvestage selle toote kõrvaldamisel keskkonnaga. See tuleb utiliseerida vastavalt Euroopa elektroonikaromude direktiivile 
või kohalikele elektriseadmete kõrvaldamise eeskirjadele. Toote pakend on taaskasutatav.  
Raadiosaatja: 
WGX-1-ISO sisaldab Wi-Fi / BT raadiosaatja-vastuvõtjat, mis töötab sagedusalas 2400–2484 MHz maksimaalse saatevõimsusega 
84 mW. 
Garantii: 
Tootele kehtib registreerimisel 5-aastaneϙ"tagasiϙbaasi"ϙgarantii.ϙ(muiduϙonϙseeϙ3ϙaastat)ϙPalunϙvaadakeϙtäielikkuϙkasutusjuhendit. 

Kasutusjuhised: 
Täielik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.actisense.com ja lisaabi on saadaval seadme sisseehitatud veebirakenduse 
menüü „Abi” kaudu. WGX-1-ISO peaks olema ühendatud õigesti toitega ja lõpetatud NMEA 2000 võrku, millele on ühendatud 
vähemaltϙ2ϙNMEAϙsertifikaadigaϙseadet.ϙMärge: Sedaϙtoidetakseϙvõrguϙkauduϙjaϙsinineϙ"Toite"ϙLED-tuli vilgub, näidates õiget 
toimimist. ISO pordi kõneleja ja kuulaja paaride värvid on toodud tehnilistes kirjeldustes ning täielik kasutusjuhend sisaldab 
lisainfot erinevate ühendusvõimaluste kohta. 
Wi-Fi-ga ühenduse loomine: 
WGX-1-ISO lülitub sisse Pöörduspunkt režiimisϙjaϙseeϙedastabϙselleϙSSID-dϙkujulϙ"wgx-<seerianumber>” Seerianumbri ja 
vaikeparooli leiate ümbrise tagaküljele trükituna. Ühendage sellega ühendatud seadme veebibrauseri abil ja tippige IP-aadress 
192.168.4.1 aadressiribale. 
Seadistamine: 
Seadetϙsaabϙseadistadaϙsisseehitatudϙveebirakenduseϙabil.ϙVaikimisiϙsisselogimiseϙkasutajanimiϙonϙ"admin"ϙjaϙvaikeparoolϙonϙ
trükitudϙümbriseϙtagaküljele.ϙTöörežiimi,ϙmarsruutimistϙjaϙandmeservereidϙsaabϙkonfigureerida,ϙtehaseϙvaikimisiϙonϙrežiimϙ
"convert".ϙMärge: WGX-1-ISOϙsaabϙkaϙkonfigureeridaϙkasutamiseksϙKlient (Jaam)ϙrežiimϙolemasolevaϙWi-Fi võrguga liitumiseks. 
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Euroopan unioni:        (fi) 
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavilla seuraavasta Internet-osoitteesta: 
https://www.actisense.com/acti_download/wgx-1-declaration-of-conformity/ 
Täten Active Research Ltd vakuuttaa, että WGX-1-ISO on direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja muiden 
asiaankuuluvien määräysten mukainen. 

Käyttötarkoitus: 
WGX-1-ISO on monitoiminen NMEA2000-yhdyskäytävä, joka tarjoaa Wi-Fi-suoratoiston, NMEA-tiedonmuunnoksen, 
tiedonkeruutoiminnot ja sisältää ISO (sarja- / NMEA 0183) -portin. Se on tehokas reitityslaite, joka mahdollistaa edistyneen tiedon 
reitityksen NMEA 2000 -verkon, sen ISO (sarja / NMEA 0183) -portin ja 3 erillisen Wi-Fi-datapalvelimen välillä. Tämä mahdollistaa 
alustietojen jakamisen yhdistettyjen laitteiden kanssa. Se tarjoaa myös nopean tiedonkeruun micro SD -kortille matkatietojen 
tallentamista varten. 
Turvallisuusohjeet ja varoitukset: 
Kaikkia turvallisuusvaroituksia ja -varoituksia on noudatettava henkilövahinkojen välttämiseksi ja WGX-1-ISO:n oikean toiminnan 
varmistamiseksi. Virheellinen asennus voi mitätöidä takuun. 

Asennus ja käyttö: Varoitus: Tämä tuote on asennettava ja sitä on käytettävä annettujen ohjeiden mukaisesti. Jos näin ei 
tehdä, seurauksena voi olla henkilövahinko, veneen vaurioituminen ja/tai tuotteen huono suorituskyky. Sitä saa käyttää vain 
navigoinnin apuvälineenä, eikä sitä saa koskaan käyttää hyvän navigointiarvion sijaan. 
Asennuskäytännöt: Varoitus: Kun kytket WGX-1-ISO:n virransyöttöä, varmista, että erotuskytkin on pois päältä, jotta laite 
ei vahingoitu. Kaikkien liitäntöjen akkuun tai virtalähteeseen on täytettävä pakolliset olennaiset turvallisuusvaatimukset, joita 
paikalliset sääntelyviranomaiset voivat asettaa, mukaan lukien asianmukaiset sulakkeet. Kaikkien johtojen tulee olla NMEA 
0400 -asennusspesifikaatioidenϙvaatimustenϙmukaisia.ϙ 
Asennusvaatimukset: Varoitus: Älä asenna laitetta, kun siihen on kytketty virta tai johtosarja on kytkettynä. Valitse 
tasainen paikka laitteen kiinnitystä varten. Asennus muotoillulle pinnalle voi vahingoittaa koteloa. 
WGX-1-ISO:ssa on sisäinen antenni, joka sijaitsee NMEA 2000 -liittimen vastakkaisessa päässä, eikä sitä saa asentaa 
metallipinnalle. Parhaan toimintasäteen varmistamiseksi se tulee sijoittaa aluksen keskelle ja asentaa mahdollisimman 
korkealle välttäen muita metalliesineitä.  
Turvallinen etäisyys: Varoitus: WGX-1-ISO:ta ei saa asentaa 5 metrin etäisyydelle kompassista tai käyttää 20 cm:n 
etäisyydellä ihmiskehosta. Mahdollisten loukkaantumisten välttämiseksi se tulee asentaa alle 2 metrin korkeudelle 
lattiatasosta.  

Tuotteen hävittäminen: 
Ota huomioon ympäristö, kun hävität tämän tuotteen. Se tulee hävittää Euroopan WEEE-direktiivin tai sähkölaitteiden hävittämistä 
koskevien paikallisten määräysten mukaisesti. Tuotteen pakkaus on kierrätettävä.  
Radiolähetin-vastaanotin: 
WGX-1-ISO sisältää Wi-Fi / BT-radiolähetin-vastaanottimen, joka toimii 2400–2484 MHz:n kaistalla ja jonka suurin lähetysteho on 
84mW. 
Takuu: 
Tuotteellaϙonϙ5ϙvuodenϙ"returnϙtoϙbase"ϙ-takuu, jos se on rekisteröity. (muuten se on 3 vuotta) Katso koko käyttöopas. 

Käyttö ohjeet: 
Täydellinen käyttöopas on saatavilla osoitteessa www.actisense.com ja lisäapua on saatavilla laitteen sisäänrakennetun 
verkkosovelluksen Ohje-valikon kautta. WGX-1-ISO tulee liittää oikein kytkettyyn ja päätettyyn NMEA 2000 -verkkoon, johon on 
liitetty vähintään 2 NMEA-sertifioituaϙlaitetta.ϙHuomautus: Seϙsaaϙvirtaaϙverkonϙkauttaϙjaϙsininenϙ"Power"ϙLEDϙvilkkuuϙosoittaenϙ
oikean toiminnan. ISO-portin puhuja- ja kuuntelijaparien värit näkyvät teknisissä tiedoissa ja täydellinen käyttöohje sisältää 
lisätietoja eri liitäntävaihtoehdoista. 
Yhdistäminen Wi-Fi-verkkoon: 
WGX-1-ISO käynnistyy Tukiasema -tilassaϙjaϙseϙlähettääϙsenϙSSID:nϙmuodossaϙ"wgx-<sarjanumero>” Sarjanumero ja 
oletussalasana löytyvät painettuina kotelon takapuolelle. Yhdistä siihen yhdistetyn laitteen verkkoselaimella ja kirjoita IP-osoite 
192.168.4.1 osoitepalkkiin. 
Määritetään: 
Laiteϙvoidaanϙkonfiguroidaϙsisäänrakennetunϙverkkosovelluksenϙavulla.ϙOletuskirjautumiskäyttäjätunnusϙonϙ"admin"ϙjaϙ
oletussalasana on painettu kotelon takaosaan. Toimintatila, reititys ja datapalvelimetϙvoidaanϙkonfiguroida,ϙtehdasoletusϙonϙ
"muunnos"-tila. Huomautus: WGX-1-ISOϙvoidaanϙmyösϙkonfiguroidaϙkäytettäväksiϙAsiakas (Asema) -tilassa voit liittyä olemassa 
olevaan Wi-Fi-verkkoon. 
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Europeiska unionen:        (sv) 
Den fullständiga texten till EU-försäkranϙomϙöverensstämmelseϙfinnsϙtillgängligϙpåϙföljandeϙinternetadress:ϙ
https://www.actisense.com/acti_download/wgx-1-declaration-of-conformity/ 
Härmed förklarar Active Research Ltd att WGX-1-ISO är i överensstämmelse med de väsentliga kraven och andra relevanta 
bestämmelser i direktiv 2014/53/EU. 

Avsedd användning: 
WGX-1-ISO är en multifunktionell NMEA2000-gatewayϙsomϙtillhandahållerϙWi-Fi-strömning, NMEA-datakonvertering, 
dataloggningsfunktionalitet och inkluderar en ISO-portϙ(seriellϙ/ϙNMEAϙ0183).ϙDetϙärϙenϙkraftfullϙroutingenhetϙsomϙtillåterϙavanceradϙ
routing av data mellan NMEA 2000-nätverket, dess ISO-port (seriell / NMEA 0183) och dess 3 separata Wi-Fi-dataservrar. Detta 
möjliggörϙdelningϙavϙfartygsdataϙmedϙanslutnaϙenheter.ϙDetϙgerϙocksåϙhöghastighetsdataloggningϙtillϙettϙmicroϙSD-kort för 
inspelning av resedata. 
Säkerhetsföreskrifter och varningar: 
Allaϙsäkerhetsföreskrifterϙochϙvarningarϙmåsteϙföljasϙförϙattϙförhindraϙpersonskadorϙochϙförϙattϙsäkerställaϙkorrektϙfunktion av WGX-
1-ISO. Felaktig installation kan göra garantin ogiltig. 

Installation och drift: Varning: Dennaϙproduktϙmåsteϙinstallerasϙochϙanvändasϙiϙenlighetϙmedϙdeϙmedföljandeϙ
instruktionerna.ϙUnderlåtenhetϙattϙgöraϙdetϙkanϙledaϙtillϙpersonskada,ϙskadaϙpåϙdinϙbåtϙoch/ellerϙdåligϙproduktprestanda.ϙDen 
ska endast användas som ett navigationshjälpmedel och fårϙaldrigϙanvändasϙframförϙsundaϙnavigationsbedömningar. 
Installationsregler: Varning: När strömförsörjningen kopplas till WGX-1-ISO, se till att isoleringsbrytaren är avstängd för att 
förhindra skadorϙpåϙenheten. Allaϙanslutningarϙtillϙettϙbatteriϙellerϙströmförsörjningϙmåsteϙuppfyllaϙdeϙobligatoriskaϙväsentligaϙ
säkerhetskraven som kan ställas av lokala tillsynsmyndigheter, detta bör inkludera lämplig säkring. Alla kablar ska vara i 
enlighet med kraven i NMEA 0400 installationsspecifikationen.ϙ 
Monteringskrav: Varning: Monteraϙinteϙenhetenϙmedanϙdenϙärϙpåslagenϙellerϙnärϙledningsmattanϙärϙansluten.ϙVäljϙenϙplattϙ
platsϙförϙattϙmonteraϙenheten.ϙMonteringϙpåϙenϙkontureradϙytaϙkanϙorsakaϙskadaϙpåϙhöljet. 
WGX-1-ISO har en intern antenn som är placerad i änden mitt emot NMEA 2000-kontaktenϙochϙdenϙskaϙinteϙmonterasϙpåϙenϙ
metallyta. Förϙattϙsäkerställaϙbästaϙmöjligaϙräckviddϙbörϙdenϙplacerasϙcentraltϙpåϙkärletϙochϙmonterasϙsåϙhögtϙsomϙmöjligtϙochϙ
undvikaϙandraϙmetallföremål.ϙ 
Säkert avstånd: Varning: WGX-1-ISOϙbörϙinteϙmonterasϙinomϙ5ϙmϙfrånϙenϙkompassϙellerϙanvändasϙinomϙ20ϙcmϙfrånϙenϙ
människokropp.ϙFörϙattϙundvikaϙpotentiellϙskadaϙbörϙdenϙmonterasϙpåϙenϙhöjdϙavϙmindreϙänϙ2ϙmϙfrånϙgolvnivå.ϙ 

Produktavfall: 
Tänkϙpåϙmiljönϙnärϙduϙkasserarϙdennaϙprodukt.ϙDetϙskaϙkasserasϙiϙenlighetϙmedϙdetϙeuropeiskaϙWEEE-direktivet eller enligt 
tillämpligaϙlokalaϙbestämmelserϙförϙkasseringϙavϙelektriskϙutrustning.ϙProduktförpackningenϙärϙåtervinningsbar.ϙ 
Radiosändare: 
WGX-1-ISOϙinnehållerϙenϙWi-Fi/BT-radiosändare som arbetar i 2400 – 2484 MHz-bandetϙmedϙenϙmaximalϙsändningse�ektϙpåϙ
84mW. 
Garanti: 
Produktenϙtäcksϙavϙenϙ5ϙårsϙ"returϙtillϙbas"-garantiϙomϙdenϙärϙregistrerad.ϙ(annarsϙärϙdetϙ3ϙår)ϙSeϙhelaϙanvändarmanualen. 

Bruksanvisningar: 
Enϙfullständigϙanvändarmanualϙfinnsϙtillgängligϙpåϙwww.actisense.com ochϙytterligareϙhjälpϙärϙtillgängligϙviaϙ"Hjälp"-menynϙpåϙ
enhetens inbyggda webbapplikation. WGX-1-ISO ska anslutas till ett korrekt strömförsörjt och avslutat NMEA 2000-nätverk som har 
minst 2 NMEA-certifieradeϙenheterϙanslutna.ϙNotera: Denϙdrivsϙviaϙnätverketϙochϙdenϙblåϙ"Power"-lysdioden kommer att pulsera 
ochϙvisaϙkorrektϙfunktion.ϙFärgernaϙpåϙISO-porttalar- ochϙlyssnarparenϙvisasϙiϙdeϙtekniskaϙspecifikationernaϙochϙdenϙfullständigaϙ
användarmanualenϙinnehållerϙytterligareϙinformationϙom olika anslutningsalternativ. 
Ansluter till Wi-Fi: 
WGX-1-ISO startar om Åtkomstpunkt lägeϙochϙdetϙkommerϙattϙsändaϙsittϙSSIDϙsomϙ"wgx-<serienummer>” Serienumret och 
standardlösenordetϙfinnsϙtrycktϙpåϙbaksidanϙavϙfodralet.ϙAnslutϙtillϙdenϙmedϙenϙwebbläsareϙpåϙdenϙanslutnaϙenhetenϙochϙskrivϙin IP-
adressen 192.168.4.1 i adressfältet. 
Konfigurerar: 
Enhetenϙkanϙkonfigurerasϙmedϙdenϙinbyggdaϙwebbapplikationen.ϙStandardinloggningsanvändarnamnetϙärϙ"admin"ϙochϙ
standardlösenordetϙärϙtrycktϙpåϙbaksidanϙavϙfodralet.ϙDriftläge,ϙroutingϙochϙdataservrarϙkanϙkonfigureras,ϙfabriksinställningenϙärϙ
"konverteringsläge".ϙNotera: WGX-1-ISOϙkanϙocksåϙkonfigurerasϙförϙanvändningϙKlient (Station)ϙlägeϙförϙattϙanslutaϙtillϙettϙbefintligtϙ
Wi-Fi-nätverk. 
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Unione Europea:        (it) 
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo internet: 
https://www.actisense.com/acti_download/wgx-1-dichiarazione-di-conformità/ 
Con la presente, Active Research Ltd dichiara che il WGX-1-ISO è conforme ai requisiti essenziali e ad altre disposizioni pertinenti 
della Direttiva 2014/53/UE. 

Destinazione d'uso: 
Il WGX-1-ISO è un gateway NMEA2000 multifunzione che fornisce streaming Wi-Fi, conversione dei dati NMEA, funzionalità di 
registrazione dei dati e include una porta ISO (seriale/NMEA 0183). È un potente dispositivo di routing che consente il routing 
avanzato dei dati tra la rete NMEA 2000, la sua porta ISO (seriale/NMEA 0183) e i suoi 3 server dati Wi-Fi separati. Ciò consente la 
condivisione dei dati dell'imbarcazione con i dispositivi collegati. Fornisce inoltre la registrazione dei dati ad alta velocità su una 
scheda micro SD per la registrazione dei dati di viaggio. 
Precauzioni e avvertenze di sicurezza: 
È necessario seguire tutte le precauzioni e le avvertenze di sicurezza per prevenire lesioni personali e garantire il corretto 
funzionamento del WGX-1-ISO. Un'installazione errata può invalidare la garanzia. 

Installazione e funzionamento: Avvertimento: Questo prodotto deve essere installato e utilizzato in conformità con le 
istruzioniϙfornite.ϙInϙcasoϙcontrario,ϙpotrebberoϙverificarsiϙlesioniϙpersonali,ϙdanniϙall'imbarcazioneϙe/oϙscarseϙprestazioni del 
prodotto. Deve essere utilizzato solo come ausilio alla navigazione e non deve mai essere utilizzato al posto del buon senso 
della navigazione. 
Codice di condotta per l'installazione: Avvertimento: Quando si collega l'alimentazione al WGX-1-ISO assicurarsi che 
l'interruttore di isolamento sia spento per evitare danni al dispositivo. Qualsiasi collegamento a una batteria o a un 
alimentatore deve soddisfare i requisiti essenziali di sicurezza obbligatori che potrebbero essere imposti dalle agenzie di 
regolamentazioneϙlocali,ϙtraϙcuiϙunϙfusibileϙadeguato.ϙTuttoϙilϙcablaggioϙdeveϙessereϙconformeϙaiϙrequisitiϙdelleϙspecificheϙdi 
installazione NMEA 0400.  
Requisiti di montaggio: Avvertimento: Non montare il dispositivo mentre è alimentato o il cablaggio è collegato. 
Selezionareϙunaϙposizioneϙpianaϙperϙmontareϙilϙdispositivo.ϙIlϙmontaggioϙsuϙunaϙsuperficieϙsagomataϙpuòϙcausareϙdanniϙallaϙ
custodia. 
Il WGX-1-ISO ha un'antenna interna che si trova all'estremità opposta al connettore NMEA 2000 e non deve essere montata su 
unaϙsuperficieϙmetallica.ϙPerϙgarantireϙlaϙmiglioreϙportata,ϙdeveϙessereϙposizionatoϙcentralmenteϙsull'imbarcazioneϙeϙmontato 
il più in alto possibile, evitando altri oggetti metallici.  
Distanza di sicurezza: Avvertimento: Il WGX-1-ISO non deve essere montato entro 5 m da una bussola o utilizzato entro 
20 cm da un corpo umano. Per evitare potenziali lesioni, deve essere montato ad un'altezza inferiore a 2 m dal livello del 
pavimento.  

Smaltimento del prodotto: 
Si prega di considerare l'ambiente quando si smaltisce questo prodotto. Dovrebbe essere smaltito secondo la Direttiva Europea 
RAEE, o secondo le normative locali applicabili per lo smaltimento delle apparecchiature elettriche. La confezione del prodotto è 
riciclabile.  
Ricetrasmettitore radio: 
Il WGX-1-ISO contiene un ricetrasmettitore radio Wi-Fi/BT che opera nella banda 2400 – 2484 MHz con una potenza di trasmissione 
massima di 84 mW. 
Garanzia: 
Il prodotto è coperto da una garanzia “ritorno alla base” di 5 anni se registrato. (altrimenti sono 3 anni) Fare riferimento al manuale 
utente completo. 

Istruzioni per l'uso: 
Un manuale utente completo è disponibile all'indirizzo www.actisense.com eϙulterioreϙaiutoϙèϙdisponibileϙtramiteϙilϙmenuϙ"Aiuto"ϙ
nell'applicazione web integrata del dispositivo. Il WGX-1-ISO deve essere collegato a una rete NMEA 2000 correttamente 
alimentataϙeϙterminataϙaϙcuiϙsonoϙcollegatiϙalmenoϙ2ϙdispositiviϙcertificatiϙNMEA. Nota: È alimentato tramite la rete e il LED blu 
"Power"ϙlampeggeràϙindicandoϙilϙcorrettoϙfunzionamento.ϙIϙcoloriϙdelleϙcoppieϙdiϙaltoparlantiϙeϙascoltatoriϙconϙportaϙISOϙsono 
mostratiϙnelleϙspecificheϙtecnicheϙeϙilϙmanualeϙutenteϙcompletoϙcontieneϙinformazioniϙaggiuntive sulle diverse opzioni di 
connessione. 
Connessione al Wi-Fi: 
Il WGX-1-ISO si accenderà Punto di accesso eϙtrasmetteràϙilϙsuoϙSSIDϙcomeϙ"wgx-<numero di serie>” Il numero di serie e la 
passwordϙpredefinitaϙsiϙtrovanoϙstampatiϙsulϙretroϙdellaϙcustodia.ϙConnettersiϙadϙessoϙutilizzandoϙunϙbrowserϙWebϙsulϙdispositivo 
connesso e digitare l'indirizzo IP 192.168.4.1 nella barra degli indirizzi. 
Configurazione: 
Ilϙdispositivoϙpuòϙessereϙconfiguratoϙutilizzandoϙl'applicazioneϙwebϙintegrata.ϙIlϙnomeϙutenteϙdiϙaccessoϙpredefinitoϙèϙ"admin"ϙeϙlaϙ
password predefinitaϙèϙstampataϙsulϙretroϙdellaϙcustodia.ϙÈϙpossibileϙconfigurareϙlaϙmodalitàϙoperativa,ϙilϙroutingϙeϙiϙserverϙdati,ϙ
l'impostazioneϙpredefinitaϙèϙlaϙmodalitàϙ"conversione".ϙNota: Il WGX-1-ISOϙpuòϙancheϙessereϙconfiguratoϙperϙl'usoϙCliente 
Modalità (Stazione) per connettersi a una rete Wi-Fi esistente.  
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EiropasϙSavienība:        (lv) 
PilnsϙESϙatbilstībasϙdeklarācijasϙtekstsϙirϙpieejamsϙšādāϙinternetaϙadresē:ϙhttps://www.actisense.com/acti_download/wgx-1-
declaration-of-conformity/ 
ArϙšoϙActiveϙResearchϙLtdϙpaziņo,ϙkaϙWGX-1-ISOϙatbilstϙDirektīvasϙ2014/53/ESϙbūtiskajāmϙprasībāmϙunϙcitiemϙattiecīgajiemϙ
noteikumiem. 

Paredzētaisϙlietojums: 
WGX-1-ISOϙirϙdaudzfunkcionālaϙNMEA2000ϙvārteja,ϙkasϙnodrošinaϙWi-Fiϙstraumēšanu,ϙNMEAϙdatuϙkonvertēšanu,ϙdatuϙ
reģistrēšanasϙfunkcionalitātiϙunϙietverϙISOϙ(serialϙ/ϙNMEAϙ0183)ϙportu.ϙTāϙirϙjaudīgaϙmaršrutēšanasϙierīce,ϙkasϙnodrošinaϙuzlabotu 
datuϙmaršrutēšanuϙstarpϙNMEAϙ2000ϙtīklu,ϙtāϙISOϙ(serialϙ/ϙNMEAϙ0183)ϙportuϙunϙ3ϙatsevišķiemϙWi-Fiϙdatuϙserveriem.ϙTasϙļaujϙ
koplietotϙkuģaϙdatusϙarϙpievienotajāmϙierīcēm.ϙTasϙnodrošinaϙarīϙlielaϙātrumaϙdatuϙreģistrēšanuϙmicroϙSDϙkartēϙreisaϙdatuϙ
ierakstīšanai. 
Drošībasϙpasākumiϙunϙbrīdinājumi: 
Jāievēroϙvisiϙdrošībasϙpasākumiϙunϙbrīdinājumi,ϙlaiϙnovērstuϙmiesasϙbojājumusϙunϙnodrošinātuϙpareizuϙWGX-1-ISOϙdarbību.ϙ
Nepareizaϙuzstādīšanaϙvarϙanulētϙgarantiju. 

Uzstādīšanaϙunϙdarbība: Brīdinājums: Šisϙproduktsϙirϙjāuzstādaϙunϙjādarbinaϙsaskaņāϙarϙpievienotajāmϙinstrukcijām.ϙ
Pretējāϙgadījumāϙvarϙgūtϙmiesasϙbojājumus,ϙsabojātϙlaivuϙun/vaiϙsliktuϙizstrādājumaϙdarbību.ϙToϙdrīkstϙizmantotϙtikaiϙkāϙ
navigācijasϙpalīglīdzekli,ϙunϙtoϙnekadϙnedrīkstϙizmantot,ϙlaiϙdotuϙpriekšrokuϙsaprātīgamϙnavigācijasϙspriedumam. 
Uzstādīšanasϙpraksesϙkodekss:ϙBrīdinājums: PievienojotϙstrāvasϙpadeviϙWGX-1-ISO,ϙpārliecinieties,ϙkaϙizolācijasϙslēdzisϙ
irϙizslēgts,ϙlaiϙnovērstuϙierīcesϙbojājumus. Jebkuramϙsavienojumamϙarϙakumulatoruϙvaiϙstrāvasϙpadeviϙirϙjāatbilstϙobligātajāmϙ
būtiskajāmϙdrošībasϙprasībām,ϙkoϙvarϙnoteiktϙvietējāsϙregulējošāsϙaģentūras,ϙieskaitotϙatbilstošuϙdrošinātāju.ϙVisiemϙvadiemϙ
jāatbilstϙNMEAϙ0400ϙuzstādīšanasϙspecifikācijasϙprasībām.ϙ 
Montāžasϙprasības:ϙBrīdinājums: Neuzstādietϙierīci,ϙkamērϙtāϙirϙbarotaϙvaiϙirϙpievienotaϙkabeļaϙinstalācija.ϙIzvēlietiesϙ
līdzenuϙvietuϙierīcesϙuzstādīšanai.ϙUzstādīšanaϙuzϙkontūrveidaϙvirsmasϙvarϙsabojātϙkorpusu. 
WGX-1-ISOϙirϙiekšējāϙantena,ϙkasϙatrodasϙgalā,ϙkasϙirϙpretīϙNMEAϙ2000ϙsavienotājam,ϙunϙtoϙnedrīkstϙuzstādītϙuzϙmetālaϙvirsmas.ϙ
Laiϙnodrošinātuϙvislabākoϙdarbībasϙrādiusu,ϙtasϙjānovietoϙkuģaϙcentrāϙunϙjāuzstādaϙpēcϙiespējasϙaugstāk,ϙizvairotiesϙnoϙcitiem 
metālaϙpriekšmetiem.ϙ 
Drošsϙattālums:ϙBrīdinājums: WGX-1-ISOϙnedrīkstϙuzstādītϙ5 mϙattālumāϙnoϙkompasaϙvaiϙdarbinātϙ20 cmϙattālumāϙnoϙ
cilvēkaϙķermeņa.ϙLaiϙizvairītosϙnoϙiespējamiemϙsavainojumiem,ϙtasϙjāuzstādaϙmazākϙnekāϙ2ϙmϙaugstumāϙnoϙgrīdasϙlīmeņa.ϙ 

Produkta izmešana: 
Atbrīvojotiesϙnoϙšīϙizstrādājuma,ϙlūdzu,ϙņemietϙvērāϙapkārtējoϙvidi.ϙTasϙirϙjāiznīcinaϙsaskaņāϙarϙEiropasϙEEIAϙdirektīvuϙvaiϙatbilstoši 
vietējiemϙnoteikumiemϙparϙelektriskoϙiekārtuϙutilizāciju.ϙProduktaϙiepakojumsϙirϙpārstrādājams.ϙ 
Radioϙraiduztvērējs: 
WGX-1-ISO satur Wi-Fiϙ/ϙBTϙradioϙuztvērēju,ϙkasϙdarbojasϙ2400–2484ϙMHzϙjoslāϙarϙmaksimāloϙraidīšanasϙjauduϙ84ϙmW. 
Garantija: 
Produktam,ϙjaϙtasϙirϙreģistrēts,ϙtiekϙpiemērotaϙ5ϙgaduϙ“atgriešanāsϙpieϙbāzes”ϙgarantija.ϙ(citādiϙtasϙirϙ3ϙgadi)ϙLūdzu,ϙskatiet pilnu 
lietotājaϙrokasgrāmatu. 

Lietošanas instrukcijas: 
Pilnaϙlietotājaϙrokasgrāmataϙirϙpieejamaϙvietnēϙwww.actisense.com unϙpapilduϙpalīdzībaϙirϙpieejama,ϙizmantojotϙierīcesϙiebūvētāsϙ
tīmekļaϙlietojumprogrammasϙizvēlniϙ“Palīdzība”.ϙWGX-1-ISOϙjābūtϙsavienotamϙarϙpareiziϙdarbinātuϙunϙpārtrauktuϙNMEAϙ2000ϙtīklu,ϙ
kuramϙirϙpievienotasϙvismazϙ2ϙNMEAϙsertificētasϙierīces.ϙPiezīme: Tasϙtiekϙdarbināts,ϙizmantojotϙtīklu,ϙunϙzilāϙ“Power”ϙLEDϙmirgo,ϙ
parādotϙpareizuϙdarbību.ϙISOϙportaϙrunātājaϙunϙklausītājaϙpāruϙkrāsasϙirϙnorādītasϙtehniskajāsϙspecifikācijās,ϙunϙpilnāϙlietotājaϙ
rokasgrāmatāϙirϙpapilduϙinformācijaϙparϙdažādāmϙsavienojumaϙiespējām. 
Savienojuma izveide ar Wi-Fi: 
WGX-1-ISOϙieslēgsiesϙPiekļuvesϙpunkts režīmā,ϙunϙtasϙpārraidīsϙtāϙSSIDϙkāϙ“wgx-<sērijasϟnumurs>”ϙSērijasϙnumursϙunϙ
noklusējumaϙparoleϙirϙatrodamiϙuzdrukātiϙuzϙkorpusaϙaizmugures.ϙIzveidojietϙsavienojumuϙarϙto,ϙizmantojotϙpievienotāsϙierīces 
tīmekļaϙpārlūkprogrammu,ϙunϙierakstietϙIPϙadresiϙ192.168.4.1 adresesϙjoslā. 
Konfigurēšana: 
Ierīciϙvarϙkonfigurēt,ϙizmantojotϙiebūvētoϙtīmekļaϙlietojumprogrammu.ϙNoklusējumaϙpieteikšanāsϙlietotājvārdsϙirϙ“admin”,ϙunϙ
noklusējumaϙparoleϙirϙuzdrukātaϙkorpusaϙaizmugurē.ϙDarbībasϙrežīmu,ϙmaršrutēšanuϙunϙdatuϙserverusϙvarϙkonfigurēt,ϙrūpnīcasϙ
noklusējumaϙrežīmsϙirϙ“konvertēšanas”ϙrežīms.ϙPiezīme:ϙWGX-1-ISOϙvarϙarīϙkonfigurētϙlietošanaiϙKlients (Stacija)ϙrežīms,ϙlaiϙ
pievienotos esošam Wi-Fiϙtīklam. 
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EuroposϙSąjunga:        (lt) 
VisąϙESϙatitiktiesϙdeklaracijosϙtekstąϙgalimaϙrastiϙšiuoϙinternetoϙadresu:ϙhttps://www.actisense.com/acti_download/wgx-1-
declaration-of-conformity/ 
„Active Research Ltd“ pareiškia, kad WGX-1-ISO atitinka esminius reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 2014/53/ES 
nuostatas. 

Paskirtis: 
WGX-1-ISO yra daugiafunkcis NMEA2000 šliuzas, teikiantis Wi-Fiϙsrautinįϙperdavimą,ϙNMEAϙduomenųϙkonvertavimą,ϙduomenųϙ
registravimoϙfunkcijasϙirϙturintisϙISOϙ(serijinįϙ/ϙNMEAϙ0183)ϙprievadą.ϙTaiϙgalingasϙmaršrutoϙparinkimoϙįrenginys,ϙleidžiantisϙpažangiaiϙ
nukreiptiϙduomenisϙtarpϙNMEAϙ2000ϙtinklo,ϙjoϙISOϙ(serijinioϙ/ϙNMEAϙ0183)ϙprievadoϙirϙ3ϙatskirųϙWi-Fiϙduomenųϙserverių.ϙTaiϙleidžiaϙ
dalytisϙlaivoϙduomenimisϙsuϙprijungtaisϙįrenginiais.ϙJisϙtaipϙpatϙužtikrinaϙgreitąϙduomenųϙregistravimąϙįϙ„microϙSD“ϙkortelę, kadϙbūtųϙ
galimaϙįrašytiϙkelionėsϙduomenis. 
Saugosϙpriemonėsϙirϙįspėjimai: 
NorintϙišvengtiϙsužalojimųϙirϙužtikrintiϙtinkamąϙWGX-1-ISOϙveikimą,ϙreikiaϙlaikytisϙvisųϙsaugosϙpriemoniųϙirϙįspėjimų. Neteisingai 
sumontavusϙgarantijaϙgaliϙbūtiϙpanaikinta. 

Montavimas ir eksploatavimas: Įspėjimas: Šisϙgaminysϙturiϙbūtiϙsumontuotasϙirϙnaudojamasϙpagalϙpateiktasϙ
instrukcijas. Jeiϙtoϙnepadarysite,ϙgaliteϙsusižaloti,ϙsugadintiϙvaltįϙirϙ(arba)ϙprastaiϙveiktiϙgaminys.ϙJisϙturiϙbūtiϙnaudojamasϙtikϙkaipϙ
navigacijosϙpriemonėϙirϙjokiuϙbūduϙnegaliϙbūtiϙnaudojamasϙpriešϙpatikimąϙnavigacijosϙsprendimą. 
Diegimo praktikos kodeksas: Įspėjimas: PrijungdamiϙmaitinimąϙprieϙWGX-1-ISO,ϙįsitikinkite,ϙkadϙizoliacijosϙjungiklisϙyraϙ
išjungtas,ϙkadϙnesugadintumėteϙįrenginio.ϙBetϙkoksϙprijungimasϙprieϙakumuliatoriausϙarbaϙmaitinimoϙšaltinioϙturiϙatitiktiϙ
privalomus esminius saugos reikalavimus, kuriuos galiϙnustatytiϙvietinėsϙreguliavimoϙagentūros,ϙįskaitantϙtinkamusϙsaugiklius.ϙ
VisiϙlaidaiϙturiϙatitiktiϙNMEAϙ0400ϙmontavimoϙspecifikacijosϙreikalavimus.ϙ 
Montavimo reikalavimai: Įspėjimas: Nemontuokiteϙįrenginio,ϙkaiϙjisϙmaitinamasϙarbaϙprijungtasϙkabeliųϙpynė.ϙPasirinkiteϙ
plokščiąϙvietąϙįrenginiuiϙmontuoti.ϙMontavimasϙantϙkontūrinioϙpaviršiausϙgaliϙsugadintiϙkorpusą. 
WGX-1-ISOϙturiϙvidinęϙanteną,ϙkuriϙyraϙpriešingameϙNMEAϙ2000ϙjungtiesϙgaleϙirϙneturėtųϙbūtiϙmontuojamaϙantϙmetalinioϙ
paviršiaus.ϙSiekiantϙužtikrintiϙgeriausiąϙatstumą,ϙjisϙturiϙbūtiϙįrengtasϙlaivoϙcentreϙirϙsumontuotasϙkuoϙaukščiau,ϙvengiantϙkitųϙ
metaliniųϙobjektų.ϙ 
Saugus atstumas: Įspėjimas: WGX-1-ISOϙneturėtųϙbūtiϙmontuojamasϙ5ϙmϙatstumuϙnuoϙkompasoϙarbaϙ20ϙcmϙatstumuϙnuoϙ
žmogausϙkūno.ϙSiekiantϙišvengtiϙgalimųϙsužalojimų,ϙjisϙturiϙbūtiϙmontuojamasϙmažesniameϙneiϙ2ϙmϙaukštyjeϙnuoϙgrindųϙlygio.ϙ 

Produkto išmetimas: 
Išmesdamiϙšįϙgaminįϙatsižvelkiteϙįϙaplinką.ϙJįϙreikiaϙišmestiϙpagalϙEuroposϙEEĮϙatliekųϙdirektyvąϙarbaϙpagalϙgaliojančiusϙvietinius 
elektrosϙįrangosϙšalinimoϙreglamentus.ϙProduktoϙpakuotėϙyraϙperdirbama.ϙ 
Radijoϙsiųstuvas-imtuvas: 
WGX-1-ISO yra Wi-Fiϙ/ϙBTϙradijoϙsiųstuvas-imtuvas, veikiantis 2400–2484ϙMHzϙdažniųϙjuostoje,ϙoϙmaksimaliϙperdavimoϙgaliaϙyraϙ84ϙ
mW. 
Garantija: 
Prekėsϙregistracijaiϙtaikomaϙ5ϙmetųϙ„grįžimoϙįϙbazę“ϙgarantija.ϙ(kituϙatvejuϙtaiϙyraϙ3ϙmetai)ϙŽiūrėkiteϙvisąϙvartotojoϙvadovą. 

Valdymo instrukcijos: 
Visąϙvartotojoϙvadovąϙrasiteϙadresuϙwww.actisense.com oϙpapildomosϙpagalbosϙgaliteϙgautiϙperϙįrenginioϙintegruotosϙžiniatinklioϙ
programos meniu „Help“. WGX-1-ISOϙturiϙbūtiϙprijungtasϙprieϙtinkamaiϙmaitinamoϙirϙbaigtoϙNMEAϙ2000ϙtinklo,ϙprieϙkurioϙprijungtiϙ
bentϙ2ϙNMEAϙsertifikuotiϙįrenginiai.ϙPastaba: Jisϙmaitinamasϙperϙtinklą,ϙoϙmėlynasϙ„Power“ϙšviesosϙdiodasϙpulsuoja,ϙrodydamasϙ
tinkamąϙveikimą.ϙISOϙprievadoϙgarsiakalbioϙirϙklausytojoϙporųϙspalvosϙnurodytosϙtechninėseϙspecifikacijose,ϙoϙpilnameϙvartotojo 
vadove yra papildomos informacijos apie skirtingas ryšio parinktis. 
Prisijungimas prie „Wi-Fi“: 
WGX-1-ISOϙįsijungsϙPrieigos taškas režimuϙirϙjisϙperduosϙjoϙSSIDϙkaipϙ„wgx-<serijos numeris>“ϙSerijosϙnumerįϙirϙnumatytąjįϙ
slaptažodįϙrasiteϙatspausdintusϙantϙdėkloϙgalinėsϙpusės.ϙPrisijunkiteϙprieϙjoϙnaudodamiϙprijungtoϙįrenginioϙžiniatinklioϙnaršyklęϙirϙ
įveskiteϙIPϙadresąϙ192.168.4.1 įϙadresoϙjuostą. 
Konfigūruojama: 
Įrenginįϙgalimaϙkonfigūruotiϙnaudojantϙįmontuotąϙžiniatinklioϙprogramą.ϙNumatytasisϙprisijungimoϙvartotojoϙvardasϙyraϙ„admin“, o 
numatytasisϙslaptažodisϙatspausdintasϙdėkloϙgale.ϙDarboϙrežimas,ϙmaršrutoϙparinkimasϙirϙduomenųϙserveriaiϙgaliϙbūtiϙ
konfigūruojami,ϙgamyklojeϙnustatytasϙ„konvertavimo“ϙrežimas.ϙPastaba: WGX-1-ISOϙtaipϙpatϙgaliϙbūtiϙsukonfigūruotasϙnaudotiϙ
Klientas (Stoties)ϙrežimu,ϙkadϙprisijungtumėteϙprieϙesamoϙ„Wi-Fi“ tinklo. 
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Unia Europejska:        (pl) 
PełnyϙtekstϙdeklaracjiϙzgodnościϙUEϙdostępnyϙjestϙpodϙnastępującymϙadresemϙinternetowym:ϙ
https://www.actisense.com/acti_download/wgx-1-declaration-of-conformity/ 
NiniejszymϙActiveϙResearchϙLtdϙoświadcza,ϙżeϙWGX-1-ISO jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami i innymi odpowiednimi 
postanowieniami Dyrektywy 2014/53/UE. 

Przeznaczenie: 
WGX-1-ISOϙtoϙwielofunkcyjnaϙbramkaϙNMEA2000,ϙzapewniającaϙstrumieniowanieϙWi-Fi,ϙkonwersjęϙdanychϙNMEA,ϙfunkcjęϙ
rejestrowaniaϙdanychϙiϙzawieraϙportϙISOϙ(szeregowyϙ/ϙNMEAϙ0183).ϙJestϙtoϙpotężneϙurządzenieϙroutingoweϙumożliwiająceϙ
zaawansowany routing danych pomiędzyϙsieciąϙNMEAϙ2000,ϙjejϙportemϙISOϙ(szeregowyϙ/ϙNMEAϙ0183)ϙiϙ3ϙoddzielnymiϙserweramiϙ
danych Wi-Fi.ϙUmożliwiaϙtoϙudostępnianieϙdanychϙstatkuϙpodłączonymϙurządzeniom.ϙZapewniaϙtakżeϙszybkieϙrejestrowanieϙdanychϙ
na karcie micro SD w celu rejestracji danychϙzϙpodróży. 
Środkiϙostrożnościϙiϙostrzeżenia: 
Aby zapobiecϙobrażeniomϙciałaϙiϙzapewnićϙprawidłoweϙdziałanieϙWGX-1-ISO,ϙnależyϙprzestrzegaćϙwszystkichϙśrodkówϙostrożnościϙiϙ
ostrzeżeń. Nieprawidłowyϙmontażϙmożeϙspowodowaćϙunieważnienieϙgwarancji. 

Instalacjaϙiϙobsługa: Ostrzeżenie: Produktϙtenϙnależyϙzainstalowaćϙiϙobsługiwaćϙzgodnieϙzϙdostarczonymiϙinstrukcjami.ϙ
Niezastosowanieϙsięϙdoϙtegoϙmożeϙspowodowaćϙobrażeniaϙciała,ϙuszkodzenieϙłodziϙi/lubϙsłabąϙwydajnośćϙproduktu.ϙNależyϙgoϙ
używaćϙwyłącznieϙjakoϙpomocyϙnawigacyjnejϙiϙnigdyϙnieϙmożnaϙgoϙużywaćϙzamiastϙrozsądnejϙocenyϙnawigacyjnej. 
Kodeksϙpostępowaniaϙdotyczącyϙinstalacji:ϙOstrzeżenie: PodczasϙpodłączaniaϙzasilaniaϙdoϙWGX-1-ISOϙupewnijϙsię,ϙżeϙ
odłącznikϙjestϙwyłączony,ϙabyϙzapobiecϙuszkodzeniuϙurządzenia.ϙKażdeϙpołączenieϙzϙbateriąϙlubϙzasilaczemϙmusiϙspełniaćϙ
obowiązkowe,ϙzasadniczeϙwymaganiaϙbezpieczeństwa,ϙktóreϙmogąϙzostaćϙnałożoneϙprzez lokalne organy regulacyjne, co 
powinnoϙobejmowaćϙodpowiednieϙzabezpieczenie.ϙCałeϙokablowanieϙpowinnoϙbyćϙzgodneϙzϙwymaganiamiϙspecyfikacjiϙ
instalacji NMEA 0400.  
Wymaganiaϙmontażowe:ϙOstrzeżenie: Nieϙmontujϙurządzenia,ϙgdyϙjestϙzasilaneϙlubϙgdyϙwiązkaϙprzewodówϙjestϙ
podłączona.ϙWybierzϙpłaskieϙmiejsceϙdoϙzamontowaniaϙurządzenia.ϙMontażϙnaϙwyprofilowanejϙpowierzchniϙmożeϙspowodowaćϙ
uszkodzenie obudowy. 
WGX-1-ISOϙposiadaϙantenęϙwewnętrzną,ϙktóraϙznajdujeϙsięϙnaϙkońcuϙprzeciwnymϙdoϙzłączaϙNMEAϙ2000ϙiϙnieϙnależyϙjejϙ
montowaćϙnaϙmetalowejϙpowierzchni.ϙAbyϙzapewnićϙnajlepszyϙzasięg,ϙnależyϙgoϙumieścićϙcentralnieϙnaϙłodziϙiϙzamontowaćϙjakϙ
najwyżej,ϙunikającϙinnychϙmetalowych przedmiotów.  
Bezpiecznaϙodległość:ϙOstrzeżenie: WGX-1-ISOϙnieϙnależyϙmontowaćϙwϙodległościϙmniejszejϙniżϙ5ϙmϙodϙkompasuϙaniϙ
używaćϙwϙodległościϙmniejszejϙniżϙ20ϙcmϙodϙciałaϙczłowieka.ϙAbyϙuniknąćϙpotencjalnychϙobrażeń,ϙnależyϙgoϙzamontowaćϙnaϙ
wysokościϙmniejszejϙniżϙ2ϙmϙodϙpoziomuϙpodłogi.ϙ 

Utylizacja produktu: 
Pozbywającϙsięϙtegoϙproduktu,ϙnależyϙwziąćϙpodϙuwagęϙochronęϙśrodowiska.ϙNależyϙgoϙutylizowaćϙzgodnieϙzϙeuropejskąϙdyrektywąϙ
WEEEϙlubϙzgodnieϙzϙobowiązującymiϙlokalnymiϙprzepisamiϙdotyczącymiϙutylizacjiϙsprzętuϙelektrycznego.ϙOpakowanieϙproduktuϙ
nadajeϙsię do recyklingu.  
Nadajnik radiowy: 
WGX-1-ISO zawiera nadajnik-odbiornik radiowy Wi-Fiϙ/ϙBTϙdziałającyϙwϙpaśmieϙ2400ϙ– 2484ϙMHzϙzϙmaksymalnąϙmocąϙnadawcząϙ
84mW. 
Gwarancja: 
Produktϙobjętyϙjestϙ5-letniąϙgwarancjąϙ„powrotuϙdoϙbazy”ϙwϙprzypadkuϙrejestracji.ϙ(wϙprzeciwnymϙrazieϙjestϙtoϙ3ϙlata)ϙProszęϙ
zapoznaćϙsięϙzϙpełnąϙinstrukcjąϙobsługi. 

Instrukcjaϙobsługi: 
Pełnaϙinstrukcjaϙobsługiϙjestϙdostępnaϙpodϙadresemϙwww.actisense.com aϙdodatkowaϙpomocϙjestϙdostępnaϙpoprzezϙmenuϙ
„Pomoc”ϙwbudowanejϙaplikacjiϙinternetowejϙurządzenia.ϙWGX-1-ISOϙnależyϙpodłączyćϙdoϙprawidłowoϙzasilanejϙiϙterminowanejϙsieciϙ
NMEAϙ2000,ϙdoϙktórejϙpodłączoneϙsąϙcoϙnajmniejϙ2ϙurządzeniaϙzϙcertyfikatemϙNMEA.ϙNotatka: Jestϙzasilanyϙprzezϙsieć,ϙaϙniebieskaϙ
diodaϙLEDϙ„Zasilanie”ϙbędzieϙpulsować,ϙwskazującϙprawidłoweϙdziałanie.ϙKoloryϙparϙportówϙrozmówcówϙiϙsłuchaczyϙISOϙsąϙ
pokazaneϙwϙspecyfikacjachϙtechnicznych,ϙaϙpełnaϙinstrukcjaϙobsługiϙzawieraϙdodatkoweϙinformacjeϙnaϙtematϙróżnychϙopcjiϙ
połączeń. 
ŁączenieϙzϙWi-Fi: 
WGX-1-ISOϙwłączyϙsięϙPunktϙdostępu trybieϙiϙrozgłosiϙswójϙidentyfikatorϙSSIDϙjakoϙ„wgx-<numer seryjny>” Numer seryjny i 
domyślneϙhasłoϙmożnaϙznaleźćϙwydrukowaneϙzϙtyłuϙobudowy.ϙPołączϙsięϙzϙnimϙzaϙpomocąϙprzeglądarkiϙinternetowejϙnaϙ
podłączonymϙurządzeniuϙiϙwpiszϙadresϙIPϙ192.168.4.1 w pasek adresu. 
Konfigurowanie: 
Urządzenieϙmożnaϙskonfigurowaćϙzaϙpomocąϙwbudowanejϙaplikacjiϙinternetowej.ϙDomyślnaϙnazwaϙużytkownikaϙtoϙ„admin”,ϙaϙ
domyślneϙhasłoϙjestϙwydrukowaneϙzϙtyłuϙobudowy.ϙMożnaϙskonfigurowaćϙtrybϙpracy,ϙroutingϙiϙserweryϙdanych.ϙDomyślnymϙ
ustawieniem fabrycznym jest tryb „konwertuj”. Notatka: WGX-1-ISOϙmożnaϙrównieżϙskonfigurowaćϙdoϙużyciaϙKlient (Stacja), aby 
dołączyćϙdoϙistniejącejϙsieciϙWi-Fi. 
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União Europeia:        (pt) 
OϙtextoϙintegralϙdaϙdeclaraçãoϙUEϙdeϙconformidadeϙestáϙdisponívelϙnoϙseguinteϙendereçoϙInternet:ϙ
https://www.actisense.com/acti_download/wgx-1-declaration-of-conformity/ 
Por meio deste, a Active Research Ltd declara que o WGX-1-ISOϙestáϙemϙconformidadeϙcomϙosϙrequisitosϙessenciaisϙeϙoutrasϙ
disposições relevantes da Diretiva 2014/53/UE. 

Uso pretendido: 
O WGX-1-ISO é um gateway NMEA2000 multifuncional que fornece streaming Wi-Fi, conversão de dados NMEA, funcionalidade de 
registro de dados e inclui uma porta ISO (serial/NMEA 0183). É um poderoso dispositivo de roteamento que permite roteamento 
avançado de dados entre a rede NMEA 2000, sua porta ISO (serial/NMEA 0183) e seus 3 servidores de dados Wi-Fi separados. Isto 
permite o compartilhamento de dados da embarcação com dispositivos conectados. Ele também fornece registro de dados de 
alta velocidade em um cartão micro SD para gravação de dados de viagem. 
Precauções e avisos de segurança: 
Todas as precauções e avisos de segurança devem ser seguidos para evitar ferimentos pessoais e garantir o funcionamento 
correto do WGX-1-ISO. A instalação incorreta pode invalidar a garantia. 

Instalação e Operação: Aviso: Este produto deve ser instalado e operado de acordo com as instruções fornecidas. Não 
fazer isso pode resultar em ferimentos pessoais, danos ao seu barco e/ou mau desempenho do produto. Deve ser usado 
apenasϙcomoϙauxílioϙàϙnavegaçãoϙeϙnuncaϙdeveϙserϙusado em preferência a um bom julgamento de navegação. 
Código de prática de instalação: Aviso: Ao conectar a fonte de alimentação ao WGX-1-ISO,ϙcertifique-se de que a chave 
de isolamento esteja desligada para evitar danos ao dispositivo. Qualquer conexão a uma bateria ou fonte de alimentação 
deve atender aos requisitos essenciais de segurança obrigatórios que podem ser impostos pelas agências reguladoras locais, 
oϙqueϙdeveϙincluirϙfusíveisϙadequados.ϙTodaϙaϙfiaçãoϙdeveϙestarϙdeϙacordoϙcomϙosϙrequisitosϙdaϙespecificaçãoϙdeϙinstalaçãoϙ
NMEA 0400.  
Requisitos de montagem: Aviso: Não monte o dispositivo enquanto ele estiver ligado ou com o chicote de cabos 
conectado.ϙSelecioneϙumϙlocalϙplanoϙparaϙmontarϙoϙdispositivo.ϙAϙmontagemϙemϙumaϙsuperfícieϙcontornadaϙpodeϙcausarϙ
danos ao gabinete. 
O WGX-1-ISO possui uma antena interna localizada na extremidade oposta ao conector NMEA 2000 e não deve ser montada 
emϙumaϙsuperfícieϙmetálica.ϙParaϙgarantirϙoϙmelhorϙalcance,ϙdeveϙserϙlocalizadoϙcentralmenteϙnaϙembarcaçãoϙeϙmontadoϙoϙ
maisϙaltoϙpossível,ϙevitandoϙoutrosϙobjetosϙmetálicos.ϙ 
Distância segura: Aviso: O WGX-1-ISOϙnãoϙdeveϙserϙmontadoϙaϙmenosϙdeϙ5ϙmϙdeϙumaϙbússolaϙouϙoperadoϙaϙmenosϙdeϙ20ϙ
cmϙdeϙumϙcorpoϙhumano.ϙParaϙevitarϙpossíveisϙferimentos,ϙdeveϙserϙmontadoϙaϙumaϙalturaϙinferiorϙaϙ2ϙmϙdoϙnívelϙdoϙchão.ϙ 

Descarte do Produto: 
Por favor, considere o meio ambiente ao descartar este produto. Deve ser eliminado de acordo com a Directiva Europeia WEEE ou 
deϙacordoϙcomϙosϙregulamentosϙlocaisϙaplicáveisϙpara a eliminação de equipamento eléctrico. A embalagem do produto é 
reciclável.  
Transceptor de rádio: 
O WGX-1-ISOϙcontémϙumϙtransceptorϙdeϙrádioϙWi-Fi/BT operando na banda de 2.400 – 2.484ϙMHzϙcomϙpotênciaϙmáximaϙdeϙ
transmissão de 84mW. 
Garantia: 
Oϙprodutoϙestáϙcobertoϙporϙumaϙgarantiaϙdeϙ“retornoϙàϙbase”ϙdeϙ5ϙanosϙseϙregistrado.ϙ(casoϙcontrário,ϙsãoϙ3ϙanos)ϙConsulteϙoϙ
manualϙdoϙusuárioϙcompleto. 

Instruções de operação: 
Umϙmanualϙdoϙusuárioϙcompletoϙestáϙdisponívelϙemϙwww.actisense.com eϙajudaϙadicionalϙestáϙdisponívelϙnoϙmenuϙ“Ajuda”ϙnoϙ
aplicativo da web integrado do dispositivo. O WGX-1-ISO deve ser conectado a uma rede NMEA 2000 corretamente alimentada e 
terminada,ϙqueϙtenhaϙpeloϙmenosϙ2ϙdispositivosϙcertificadosϙNMEAϙconectados.ϙObservação: Ele é alimentado pela rede e o LED 
azulϙ“Power”ϙpiscaráϙmostrandoϙoϙfuncionamentoϙcorreto.ϙAsϙcoresϙdosϙparesϙdeϙlocutorϙeϙouvinteϙdaϙportaϙISOϙsãoϙmostradasϙnas 
especificaçõesϙtécnicasϙeϙoϙmanualϙdoϙusuárioϙcompletoϙcontémϙinformaçõesϙadicionaisϙsobreϙas diferentes opções de conexão. 
Conectando-se ao Wi-Fi: 
O WGX-1-ISOϙseráϙligadoϙemϙPonto de acesso modoϙeϙtransmitiráϙseuϙSSIDϙcomoϙ“wgx-<número de série>”ϙOϙnúmeroϙdeϙsérieϙeϙaϙ
senhaϙpadrãoϙpodemϙserϙencontradosϙimpressosϙnaϙparteϙdeϙtrásϙdaϙcaixa.ϙConecte-se a ele usando um navegador da Web no 
dispositivo conectado e digite o endereço IP 192.168.4.1 na barra de endereço. 
Configurando: 
Oϙdispositivoϙpodeϙserϙconfiguradoϙusandoϙoϙaplicativoϙdaϙwebϙintegrado.ϙOϙnomeϙdeϙusuárioϙdeϙloginϙpadrãoϙéϙ“admin”ϙeϙaϙsenha 
padrãoϙestáϙimpressaϙnaϙparteϙdeϙtrásϙdaϙcaixa.ϙOϙmodoϙdeϙoperação,ϙroteamentoϙeϙservidoresϙdeϙdadosϙpodemϙserϙconfigurados,ϙ
oϙpadrãoϙdeϙfábricaϙéϙoϙmodoϙ“convert”.ϙObservação: O WGX-1-ISOϙtambémϙpodeϙserϙconfiguradoϙparaϙusarϙCliente Modo 
(Estação) para ingressar em uma rede Wi-Fi existente. 
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UniuneaϙEuropeană:        (ro) 
TextulϙintegralϙalϙdeclarațieiϙUEϙdeϙconformitateϙesteϙdisponibilϙlaϙurmătoareaϙadresăϙdeϙinternet:ϙ
https://www.actisense.com/acti_download/wgx-1-declaration-of-conformity/ 
Prinϙprezenta,ϙActiveϙResearchϙLtdϙdeclarăϙcăϙWGX-1-ISOϙesteϙînϙconformitateϙcuϙcerințeleϙesențialeϙșiϙcuϙalteϙprevederiϙrelevanteϙ
ale Directivei 2014/53/UE. 

Utilizareaϙprevăzută: 
WGX-1-ISOϙesteϙunϙGatewayϙNMEA2000ϙmultifuncțional,ϙcareϙoferăϙstreamingϙWi-Fi,ϙconversieϙdeϙdateϙNMEA,ϙfuncționalitateϙdeϙ
înregistrareϙaϙdatelorϙșiϙincludeϙunϙportϙISOϙ(serialϙ/ϙNMEAϙ0183).ϙEsteϙunϙdispozitivϙdeϙrutareϙputernicϙcareϙpermiteϙrutarea 
avansatăϙaϙdatelorϙîntreϙrețeauaϙNMEAϙ2000,ϙportulϙISOϙ(serialϙ/ϙNMEAϙ0183)ϙșiϙceleϙ3ϙservereϙdeϙdateϙWi-Fi separate. Acest lucru 
permiteϙpartajareaϙdatelorϙnaveiϙcuϙdispozitiveleϙconectate.ϙDeϙasemenea,ϙoferăϙînregistrareaϙdatelorϙdeϙmareϙvitezăϙpeϙunϙcard 
microϙSDϙpentruϙînregistrareaϙdatelorϙdeϙcălătorie. 
Măsuriϙdeϙsiguranțăϙșiϙavertismente: 
Trebuieϙrespectateϙtoateϙmăsurileϙdeϙsiguranțăϙșiϙavertismentele pentruϙaϙpreveniϙrănireaϙpersonalăϙșiϙpentruϙaϙasiguraϙ
funcționareaϙcorectăϙaϙWGX-1-ISO.ϙInstalareaϙincorectăϙpoateϙanulaϙgaranția. 

Instalareϙșiϙexploatare: Avertizare: Acestϙprodusϙtrebuieϙinstalatϙșiϙoperatϙînϙconformitateϙcuϙinstrucțiunileϙfurnizate.ϙ
Nerespectareaϙacestuiϙlucruϙpoateϙduceϙlaϙvătămăriϙcorporale,ϙdeteriorareaϙambarcațiuniiϙdumneavoastrăϙși/sauϙperformanțăϙ
slabăϙaϙprodusului.ϙAcestaϙtrebuieϙutilizatϙnumaiϙcaϙajutorϙdeϙnavigațieϙșiϙnuϙtrebuieϙsăϙfieϙniciodatăϙfolositϙînϙdetrimentulϙunuiϙ
raționamentϙbunϙdeϙnavigație. 
Codϙdeϙpracticăϙdeϙinstalare:ϙAvertizare: CândϙconectațiϙsursaϙdeϙalimentareϙlaϙWGX-1-ISOϙasigurați-văϙcăϙîntrerupătorulϙ
deϙizolareϙesteϙopritϙpentruϙaϙpreveniϙdeteriorareaϙdispozitivului.ϙOriceϙconexiuneϙlaϙoϙbaterieϙsauϙoϙsursăϙdeϙalimentareϙtrebuie 
săϙîndeplineascăϙcerințeleϙesențialeϙdeϙsiguranțăϙobligatoriiϙcareϙpotϙfiϙimpuseϙdeϙagențiileϙlocaleϙdeϙreglementare,ϙaceastaϙarϙ
trebuiϙsăϙincludăϙsiguranțaϙadecvată.ϙToateϙcablajulϙtrebuieϙsăϙfieϙînϙconformitateϙcuϙcerințeleϙspecificațieiϙdeϙinstalareϙNMEAϙ
0400.  
Cerințeϙdeϙmontare:ϙAvertizare: Nuϙmontațiϙdispozitivulϙînϙtimpϙceϙacestaϙesteϙalimentatϙsauϙcablajulϙesteϙconectat.ϙ
Selectațiϙoϙlocațieϙplatăϙpentruϙaϙmontaϙdispozitivul.ϙMontareaϙpeϙoϙsuprafațăϙconturatăϙpoateϙcauzaϙdeteriorareaϙcarcasei. 
WGX-1-ISOϙareϙoϙantenăϙinternăϙcareϙseϙaflăϙla capătulϙopusϙconectoruluiϙNMEAϙ2000ϙșiϙnuϙtrebuieϙmontatăϙpeϙoϙsuprafațăϙ
metalică.ϙPentruϙaϙasiguraϙceaϙmaiϙbunăϙrazăϙdeϙacțiuneϙarϙtrebuiϙsăϙfieϙamplasatϙcentralϙpeϙvasϙșiϙmontatϙcâtϙmaiϙsusϙposibil, 
evitând alte obiecte metalice.  
Distanțaϙdeϙsiguranță:ϙAvertizare: WGX-1-ISOϙnuϙarϙtrebuiϙsăϙfieϙmontatϙlaϙoϙdistanțăϙdeϙ5ϙmϙdeϙoϙbusolăϙșiϙniciϙoperatϙlaϙoϙ
distanțăϙdeϙ20ϙcmϙdeϙunϙcorpϙuman.ϙPentruϙaϙevitaϙpotențialeleϙrăniri,ϙacestaϙtrebuieϙmontatϙlaϙoϙînălțimeϙmaiϙmicăϙdeϙ2ϙmϙfațăϙ
de nivelul podelei.  

Eliminarea produsului: 
Văϙrugămϙsăϙluațiϙînϙconsiderareϙmediulϙatunciϙcândϙaruncațiϙacestϙprodus.ϙArϙtrebuiϙeliminateϙînϙconformitateϙcuϙDirectivaϙ
europeanăϙDEEEϙsauϙconformϙreglementărilorϙlocaleϙaplicabileϙpentruϙeliminareaϙechipamentelorϙelectrice.ϙAmbalajulϙprodusului 
este reciclabil.  
Transceiver radio: 
WGX-1-ISOϙconțineϙunϙtransceiverϙradioϙWi-Fiϙ/ϙBTϙcareϙfuncționeazăϙînϙbandaϙ2400ϙ– 2484ϙMHzϙcuϙoϙputereϙdeϙtransmisieϙmaximăϙ
de 84 mW. 
Garanție: 
Produsulϙesteϙacoperitϙdeϙoϙgaranțieϙdeϙ„revenireϙlaϙbază”ϙdeϙ5ϙaniϙdacăϙesteϙînregistrat.ϙ(altfelϙesteϙdeϙ3ϙani)ϙVăϙrugămϙsăϙconsultațiϙ
manualul de utilizare complet. 

Instrucțiuniϙdeϙutilizare: 
Un manual de utilizare complet este disponibil la www.actisense.com iar ajutor suplimentar este disponibil prin meniul „Ajutor” 
dinϙaplicațiaϙwebϙîncorporatăϙaϙdispozitivului.ϙWGX-1-ISOϙtrebuieϙconectatϙlaϙoϙrețeaϙNMEAϙ2000ϙalimentatăϙșiϙterminatăϙcorect,ϙ
careϙareϙatașateϙcelϙpuținϙ2ϙdispozitiveϙcertificateϙNMEA.ϙNotă: Esteϙalimentatϙprinϙrețea,ϙiarϙLED-ul albastru „Power” va pulsa, 
indicândϙfuncționareaϙcorectă.ϙCulorileϙperechilorϙdeϙvorbitorϙșiϙascultătorϙportuluiϙISOϙsuntϙafișateϙînϙspecificațiileϙtehnice, iar 
manualulϙcompletϙdeϙutilizareϙconțineϙinformațiiϙsuplimentareϙdespreϙdiferiteϙopțiuniϙdeϙconectare. 
Conectarea la Wi-Fi: 
WGX-1-ISO se va porni Punct de acces șiϙvaϙdifuzaϙSSID-ul ca „wgx-<numărϟdeϟserie>”ϙNumărulϙdeϙserieϙșiϙparolaϙimplicităϙpotϙfiϙ
găsiteϙtipăriteϙpeϙspateleϙcarcasei.ϙConectați-văϙlaϙacestaϙfolosindϙunϙbrowserϙWebϙpeϙdispozitivulϙconectatϙșiϙintroducețiϙadresaϙIPϙ
192.168.4.1 în bara de adrese. 
Configurare: 
Dispozitivulϙpoateϙfiϙconfiguratϙfolosindϙaplicațiaϙwebϙîncorporată.ϙNumeleϙdeϙutilizatorϙdeϙconectareϙimplicitϙesteϙ„admin”, iar 
parolaϙimplicităϙesteϙtipărităϙpeϙspateleϙcarcasei.ϙModulϙdeϙoperare,ϙrutareaϙșiϙservereleϙdeϙdateϙpotϙfiϙconfigurate,ϙimplicitϙdinϙ
fabricăϙmodulϙ„convertire”.ϙNotă:ϙWGX-1-ISOϙpoateϙfi,ϙdeϙasemenea,ϙconfiguratϙpentruϙutilizareϙClient (Station)ϙpentruϙaϙvăϙ
conectaϙlaϙoϙrețeaϙWi-Fiϙexistentă. 
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Európska únia:         (sk) 
ÚplnéϙznenieϙEÚϙvyhláseniaϙoϙzhodeϙjeϙdostupnéϙnaϙtejtoϙinternetovejϙadrese:ϙhttps://www.actisense.com/acti_download/wgx-1-
declaration-of-conformity/ 
ActiveϙResearchϙLtdϙtýmtoϙvyhlasuje,ϙžeϙWGX-1-ISOϙjeϙvϙsúladeϙsoϙzákladnýmiϙpožiadavkamiϙaϙďalšímiϙrelevantnýmiϙustanoveniamiϙ
smernice 2014/53/EÚ. 

Zamýšľanéϙpoužitie: 
WGX-1-ISOϙjeϙmultifunkčnáϙbránaϙNMEA2000,ϙktoráϙposkytujeϙstreamovanieϙcezϙWi-Fi,ϙkonverziuϙúdajovϙNMEA,ϙfunkciuϙ
zaznamenávaniaϙúdajovϙaϙobsahujeϙportϙISOϙ(sériovýϙ/ϙNMEAϙ0183).ϙJeϙtoϙvýkonnéϙsmerovacieϙzariadenieϙumožňujúceϙpokročiléϙ
smerovanieϙúdajovϙmedziϙsieťouϙNMEAϙ2000,ϙjejϙportomϙISOϙ(sériovýϙ/ϙNMEAϙ0183)ϙaϙjejϙ3ϙsamostatnýmiϙdátovýmiϙservermiϙWi-Fi. 
Toϙumožňujeϙzdieľanieϙúdajovϙoϙnádobeϙsϙpripojenýmiϙzariadeniami.ϙPoskytujeϙtiežϙvysokorýchlostnéϙzaznamenávanieϙúdajovϙnaϙ
kartuϙmicroϙSDϙnaϙzaznamenávanieϙúdajovϙoϙplavbe. 
Bezpečnostnéϙopatreniaϙaϙupozornenia: 
Všetkyϙbezpečnostnéϙopatreniaϙaϙvarovaniaϙsaϙmusiaϙdodržiavať,ϙabyϙsaϙpredišloϙzraneniuϙosôbϙaϙabyϙsaϙzabezpečilaϙsprávnaϙ
prevádzkaϙWGX-1-ISO. Nesprávnaϙinštaláciaϙmôžeϙspôsobiťϙneplatnosťϙzáruky. 

Inštalácia a prevádzka: POZOR: Tentoϙvýrobokϙmusíϙbyťϙinštalovanýϙaϙprevádzkovanýϙvϙsúladeϙsϙposkytnutýmiϙpokynmi.ϙAkϙ
takϙneurobíte,ϙmôžeϙtoϙmaťϙzaϙnásledokϙzranenieϙosôb,ϙpoškodenieϙvášhoϙčlnaϙa/aleboϙslabýϙvýkonϙproduktu.ϙMáϙsaϙpoužívaťϙ
lenϙakoϙnavigačnáϙpomôckaϙaϙnikdyϙsaϙnesmieϙpoužívaťϙnamiestoϙzdravéhoϙnavigačnéhoϙúsudku. 
Inštalačnýϙkódex:ϙPOZOR: PriϙpripájaníϙnapájaciehoϙzdrojaϙkϙWGX-1-ISOϙsaϙuistite,ϙžeϙjeϙvypínačϙvypnutý,ϙabyϙsteϙpredišliϙ
poškodeniuϙzariadenia.ϙAkékoľvekϙpripojenieϙkϙbatériiϙaleboϙnapájaciemuϙzdrojuϙmusíϙspĺňaťϙpovinnéϙzákladnéϙbezpečnostnéϙ
požiadavky,ϙktoréϙmôžuϙuložiťϙmiestne regulačnéϙorgány,ϙvrátaneϙvhodnéhoϙistenia.ϙVšetkyϙrozvodyϙbyϙmaliϙbyťϙvϙsúladeϙsϙ
požiadavkamiϙinštalačnejϙšpecifikácieϙNMEAϙ0400.ϙ 
Požiadavkyϙnaϙmontáž:ϙPOZOR: Nemontujteϙzariadenie,ϙkeďϙjeϙnapájanéϙaleboϙkeďϙjeϙpripojenýϙkáblovýϙzväzok.ϙVyberteϙ
plochéϙmiestoϙnaϙmontážϙzariadenia.ϙMontážϙnaϙtvarovanýϙpovrchϙmôžeϙspôsobiťϙpoškodenieϙpuzdra. 
WGX-1-ISOϙmáϙvnútornúϙanténu,ϙktoráϙjeϙumiestnenáϙnaϙopačnomϙkonciϙkuϙkonektoruϙNMEAϙ2000ϙaϙnemalaϙbyϙsaϙmontovaťϙnaϙ
kovovýϙpovrch.ϙNaϙzaistenieϙnajlepšiehoϙdosahuϙbyϙmalϙbyťϙumiestnenýϙvϙstredeϙnádobyϙaϙnamontovanýϙčoϙnajvyššie,ϙbezϙ
použitiaϙinýchϙkovovýchϙpredmetov.ϙ 
Bezpečnáϙvzdialenosť:ϙPOZOR: WGX-1-ISOϙbyϙnemalϙbyťϙnamontovanýϙvoϙvzdialenostiϙmenšejϙakoϙ5ϙmϙodϙkompasuϙaleboϙ
prevádzkovanýϙvoϙvzdialenostiϙmenšejϙakoϙ20ϙcmϙodϙľudskéhoϙtela.ϙAbyϙsaϙpredišloϙmožnémuϙzraneniu,ϙmalϙbyϙbyťϙ
namontovanýϙvoϙvýškeϙmenšejϙakoϙ2ϙmϙodϙúrovneϙpodlahy.ϙ 

Likvidácia produktu: 
Priϙlikvidáciiϙtohtoϙproduktuϙzvážteϙživotnéϙprostredie.ϙMaliϙbyϙsteϙhoϙzlikvidovaťϙvϙsúladeϙsϙeurópskouϙsmernicouϙWEEEϙalebo v 
súladeϙsϙplatnýmiϙmiestnymiϙpredpismiϙpreϙlikvidáciuϙelektrickýchϙzariadení.ϙObalϙproduktuϙjeϙrecyklovateľný.ϙ 
Rádiovýϙvysielač: 
WGX-1-ISO obsahuje Wi-Fiϙ/ϙBTϙrádiovýϙtransceiverϙpracujúciϙvϙpásmeϙ2400ϙ– 2484ϙMHzϙsϙmaximálnymϙvysielacímϙvýkonomϙ84mW. 
Záruka: 
Naϙvýrobokϙsaϙvzťahujeϙ5-ročnáϙzárukaϙ„návratuϙnaϙzákladňu“,ϙakϙjeϙzaregistrovaná.ϙ(inakϙsúϙtoϙ3ϙroky)ϙPozriteϙsiϙcelúϙpoužívateľskúϙ
príručku. 

Návod na obsluhu: 
Úplnáϙpoužívateľskáϙpríručkaϙjeϙkϙdispozíciiϙnaϙwww.actisense.com aϙďalšiaϙpomocϙjeϙdostupnáϙprostredníctvomϙponukyϙ„Pomoc“ϙ
voϙvstavanejϙwebovejϙaplikáciiϙzariadenia.ϙWGX-1-ISOϙbyϙmalϙbyťϙpripojenýϙkϙsprávneϙnapájanejϙaϙukončenejϙsietiϙNMEAϙ2000,ϙkuϙ
ktorejϙsúϙpripojenéϙaspoňϙ2ϙcertifikovanéϙzariadeniaϙNMEA.ϙPoznámka: JeϙnapájanýϙzoϙsieteϙaϙmodráϙLEDϙdiódaϙ„Power“ϙbudeϙ
blikať,ϙčoϙukazujeϙsprávnuϙčinnosť.ϙFarbyϙpárovϙISOϙportuϙreproduktorϙaϙposlucháčϙsúϙuvedenéϙvϙtechnickýchϙšpecifikáciáchϙaϙ
úplnáϙpoužívateľskáϙpríručkaϙobsahujeϙďalšieϙinformácieϙoϙrôznychϙmožnostiachϙpripojenia. 
Pripojenie k sieti Wi-Fi: 
WGX-1-ISO sa zapne Prístupovýϙbod režimeϙaϙbudeϙvysielaťϙsvojeϙSSIDϙakoϙ„wgx-<sériovéϟčíslo>“ϙSériovéϙčísloϙaϙpredvolenéϙhesloϙ
nájdeteϙvytlačenéϙnaϙzadnejϙstraneϙpuzdra.ϙPripojteϙsaϙkϙnemuϙpomocouϙwebovéhoϙprehliadačaϙnaϙpripojenomϙzariadeníϙaϙzadajteϙ
IP adresu 192.168.4.1 do panela s adresou. 
Konfigurácia: 
Zariadenieϙjeϙmožnéϙkonfigurovaťϙpomocouϙvstavanejϙwebovejϙaplikácie.ϙPredvolenéϙprihlasovacieϙmenoϙjeϙ„admin“ϙaϙpredvolenéϙ
hesloϙjeϙvytlačenéϙnaϙzadnejϙstraneϙpuzdra.ϙPrevádzkovýϙrežim,ϙsmerovanieϙaϙdátovéϙserveryϙjeϙmožnéϙkonfigurovať,ϙtovárenskéϙ
nastavenieϙjeϙrežimϙ„konvertovať“.ϙPoznámka: WGX-1-ISOϙjeϙmožnéϙnakonfigurovaťϙajϙnaϙpoužitieϙZákazník (Stanica) na pripojenie 
kϙexistujúcejϙsietiϙWi-Fi. 
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Evropska unija:         (sl) 
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: 
https://www.actisense.com/acti_download/wgx-1-declaration-of-conformity/ 
S tem Active Research Ltd izjavlja, da je WGX-1-ISOϙvϙskladuϙzϙbistvenimiϙzahtevamiϙinϙdrugimiϙustreznimiϙdoločbamiϙDirektiveϙ
2014/53/EU. 

Predvidena uporaba: 
WGX-1-ISOϙjeϙvečnamenskiϙprehodϙNMEA2000,ϙkiϙomogočaϙpretakanje Wi-Fi,ϙpretvorboϙpodatkovϙNMEA,ϙfunkcijoϙbeleženjaϙ
podatkovϙinϙvključujeϙvrataϙISOϙ(serijskaϙ/ϙNMEAϙ0183).ϙJeϙzmogljivaϙusmerjevalnaϙnaprava,ϙkiϙomogočaϙnaprednoϙusmerjanjeϙ
podatkovϙmedϙomrežjemϙNMEAϙ2000,ϙnjegovimiϙvratiϙISOϙ(serijskiϙ/ϙNMEAϙ0183)ϙinϙ3ϙločenimiϙpodatkovnimiϙstrežnikiϙWi-Fi. To 
omogočaϙskupnoϙraboϙpodatkovϙplovilaϙsϙpovezanimiϙnapravami.ϙOmogočaϙtudiϙhitroϙbeleženjeϙpodatkovϙnaϙkarticoϙmikroϙSDϙzaϙ
snemanje podatkov o potovanju. 
Varnostni ukrepi in opozorila: 
Upoštevatiϙjeϙtrebaϙvseϙvarnostneϙukrepeϙinϙopozorila,ϙdaϙpreprečiteϙtelesneϙpoškodbeϙinϙzagotoviteϙpravilnoϙdelovanjeϙnaprave 
WGX-1-ISO. Nepravilna namestitev lahko razveljavi garancijo. 

Namestitev in delovanje: Opozorilo: Taϙizdelekϙjeϙtrebaϙnamestitiϙinϙuporabljatiϙvϙskladuϙsϙpriloženimiϙnavodili.ϙČeϙtegaϙneϙ
storite,ϙlahkoϙprideϙdoϙtelesnihϙpoškodb,ϙpoškodbeϙvašegaϙčolnaϙin/aliϙslabegaϙdelovanjaϙizdelka.ϙUporabljatiϙgaϙjeϙtrebaϙsamo 
kotϙnavigacijskoϙpomočϙinϙgaϙnikoliϙneϙsmete uporabljati namesto dobre navigacijske presoje. 
Kodeks ravnanja pri namestitvi: Opozorilo: Pri povezovanju napajalnika z WGX-1-ISOϙseϙprepričajte,ϙdaϙjeϙizolacijskoϙ
stikaloϙizklopljeno,ϙdaϙpreprečiteϙpoškodbeϙnaprave.ϙVsakaϙpovezavaϙzϙbaterijoϙaliϙnapajalnikomϙmoraϙizpolnjevatiϙobvezneϙ
bistvene varnostne zahteve, ki jih lahko predpišejo lokalne regulativneϙagencije,ϙtoϙmoraϙvključevatiϙustrezneϙvarovalke.ϙVseϙ
ožičenjeϙmoraϙbitiϙvϙskladuϙzϙzahtevamiϙspecifikacijeϙzaϙnamestitevϙNMEAϙ0400.ϙ 
Zahteveϙzaϙmontažo:ϙOpozorilo: Napraveϙneϙmontirajte,ϙkoϙjeϙpodϙnapajanjemϙaliϙjeϙpriključenϙkabelskiϙsnop.ϙIzberiteϙravnoϙ
mestoϙzaϙnamestitevϙnaprave.ϙNamestitevϙnaϙoblikovanoϙpovršinoϙlahkoϙpovzročiϙpoškodbeϙohišja. 
WGX-1-ISOϙimaϙnotranjoϙanteno,ϙkiϙjeϙnameščenaϙnaϙkoncuϙnasprotiϙkonektorja NMEA 2000 in je ne smete namestiti na 
kovinskoϙpovršino.ϙZaϙzagotovitevϙnajboljšegaϙdosegaϙmoraϙbitiϙnameščenϙnaϙsrediniϙplovilaϙinϙnameščenϙčimϙvišje,ϙpriϙčemerϙ
se izogibajte drugim kovinskim predmetom.  
Varna razdalja: Opozorilo: WGX-1-ISO se ne sme namestiti v krogu 5 m od kompasa ali uporabljati v krogu 20 cm od 
človeškegaϙtelesa.ϙDaϙbiϙpreprečiliϙmorebitneϙpoškodbe,ϙgaϙnamestiteϙnaϙvišinoϙmanjϙkotϙ2ϙmϙodϙtal.ϙ 

Odstranjevanje izdelka: 
Pri odstranjevanju tega izdelka upoštevajte okolje. Zavrzite ga v skladu z evropsko direktivo OEEO ali veljavnimi lokalnimi predpisi za 
odlaganjeϙelektričneϙopreme.ϙEmbalažoϙizdelkaϙjeϙmogočeϙreciklirati.ϙ 
Radijski oddajnik: 
WGX-1-ISO vsebuje radijski sprejemnik Wi-Fi / BT, ki deluje v pasu 2400 – 2484ϙMHzϙzϙnajvečjoϙoddajnoϙmočjoϙ84ϙmW. 
Garancija: 
Izdelek je pokrit s 5-letnoϙgarancijoϙ"vrnitevϙvϙbazo",ϙčeϙjeϙregistriran.ϙ(sicerϙjeϙ3ϙleta)ϙOglejteϙsiϙcelotenϙuporabniškiϙpriročnik. 

Navodila za uporabo: 
Celotenϙuporabniškiϙpriročnikϙjeϙnaϙvoljoϙnaϙwww.actisense.com dodatnaϙpomočϙpaϙjeϙnaϙvoljoϙvϙmenijuϙ»Pomoč«ϙvϙspletniϙ
aplikaciji, vgrajeni v napravo. WGX-1-ISOϙmoraϙbitiϙpriključenϙnaϙpravilnoϙnapajanoϙinϙzaključenoϙomrežjeϙNMEAϙ2000,ϙkiϙimaϙ
priključeniϙvsajϙ2ϙnapraviϙsϙcertifikatomϙNMEA.ϙOpomba: NapajaϙseϙprekϙomrežjaϙinϙmodraϙlučkaϙLEDϙzaϙnapajanjeϙutripa,ϙkarϙkažeϙ
naϙpravilnoϙdelovanje.ϙBarveϙparovϙgovorcaϙinϙposlušalcaϙvratϙISOϙsoϙprikazaneϙvϙtehničnihϙspecifikacijah,ϙcelotenϙuporabniški 
priročnikϙpaϙvsebujeϙdodatneϙinformacijeϙoϙrazličnihϙmožnostih povezave. 
Povezovanje z Wi-Fi: 
WGX-1-ISO se bo vklopil Dostopnaϙtočka načinuϙinϙboϙoddajalϙsvojϙSSIDϙkotϙ»wgx-<serijska številka>” Serijsko številko in privzeto 
gesloϙnajdeteϙnaϙhrbtniϙstraniϙohišja.ϙPovežiteϙseϙzϙnjimϙprekϙspletnegaϙbrskalnikaϙnaϙpovezaniϙnapraviϙinϙvnesite naslov IP 
192.168.4.1 v naslovno vrstico. 
Konfiguriranje: 
Napravoϙlahkoϙkonfigurirateϙzϙvgrajenoϙspletnoϙaplikacijo.ϙPrivzetoϙuporabniškoϙimeϙzaϙprijavoϙjeϙ»admin«,ϙprivzetoϙgesloϙpaϙje 
natisnjenoϙnaϙzadnjiϙstraniϙohišja.ϙNačinϙdelovanja,ϙusmerjanjeϙinϙpodatkovneϙstrežnikeϙjeϙmogočeϙkonfigurirati,ϙtovarniškoϙprivzetiϙ
načinϙjeϙ"pretvori".ϙOpomba: WGX-1-ISOϙjeϙmogočeϙkonfiguriratiϙtudiϙzaϙuporaboϙStranka Načinϙ(postaja),ϙdaϙseϙpridružiteϙ
obstoječemuϙomrežjuϙWi-Fi. 
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Unión Europea:         (es) 
ElϙtextoϙcompletoϙdeϙlaϙdeclaraciónϙUEϙdeϙconformidadϙestáϙdisponibleϙenϙlaϙsiguienteϙdirecciónϙdeϙInternet:ϙ
https://www.actisense.com/acti_download/wgx-1-declaración-de-conformidad/ 
Por la presente, Active Research Ltd declara que el WGX-1-ISO cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones 
relevantes de la Directiva 2014/53/UE. 

Uso previsto: 
El WGX-1-ISO es una puerta de enlace NMEA2000 multifunción que proporciona transmisión Wi-Fi, conversión de datos NMEA, 
funcionalidad de registro de datos e incluye un puerto ISO (serie/NMEA 0183). Es un potente dispositivo de enrutamiento que 
permite el enrutamiento avanzado de datos entre la red NMEA 2000, su puerto ISO (serie/NMEA 0183) y sus 3 servidores de datos 
Wi-Fi separados. Esto permite compartir datos de la embarcación con dispositivos conectados. También proporciona registro de 
datos de alta velocidad en una tarjeta micro SD para el registro de datos del viaje. 
Precauciones y advertencias de seguridad: 
Se deben seguir todas las precauciones y advertencias de seguridad para evitar lesiones personales y garantizar el funcionamiento 
correcto del WGX-1-ISO.ϙUnaϙinstalaciónϙincorrectaϙpuedeϙinvalidarϙlaϙgarantía. 

Instalación y operación: Advertencia: Este producto debe instalarse y operarse de acuerdo con las instrucciones 
proporcionadas. Deϙloϙcontrario,ϙpodríanϙproducirseϙlesionesϙpersonales,ϙdañosϙaϙsuϙembarcaciónϙy/oϙunϙrendimientoϙ
deficienteϙdelϙproducto.ϙDebeϙusarseϙúnicamenteϙcomoϙayudaϙparaϙlaϙnavegaciónϙyϙnuncaϙdebeϙusarseϙconϙpreferenciaϙalϙ
buen juicio de navegación. 
Código de prácticas de instalación: Advertencia: Al cablear la fuente de alimentación al WGX-1-ISO,ϙasegúreseϙdeϙqueϙ
elϙinterruptorϙdeϙaislamientoϙestéϙapagadoϙparaϙevitarϙdañosϙalϙdispositivo.ϙCualquierϙconexiónϙaϙunaϙbateríaϙoϙfuenteϙdeϙ
alimentación debe cumplir con los requisitos de seguridad esenciales obligatorios que pueden imponer las agencias 
reguladoras locales, esto debe incluir fusibles adecuados. Todo el cableado debe cumplir con los requisitos de la 
especificaciónϙdeϙinstalaciónϙNMEAϙ0400.ϙ 
Requisitos de montaje: Advertencia: No monte el dispositivo mientras esté encendido o el mazo de cables esté 
conectado. Seleccioneϙunaϙubicaciónϙplanaϙparaϙmontarϙelϙdispositivo.ϙElϙmontajeϙsobreϙunaϙsuperficieϙcontorneadaϙpuedeϙ
causarϙdañosϙaϙlaϙcarcasa. 
El WGX-1-ISO tiene una antena interna que se encuentra en el extremo opuesto al conector NMEA 2000 y no debe montarse 
sobreϙunaϙsuperficieϙmetálica.ϙParaϙgarantizarϙelϙmejorϙalcance,ϙdebeϙubicarseϙcentralmenteϙenϙlaϙembarcaciónϙyϙmontarseϙloϙ
másϙaltoϙposible,ϙevitandoϙotrosϙobjetosϙmetálicos.ϙ 
Distancia segura: Advertencia: El WGX-1-ISOϙnoϙdebeϙmontarseϙaϙmenosϙdeϙ5ϙmϙdeϙunaϙbrújulaϙniϙutilizarseϙaϙmenosϙdeϙ20ϙ
cm de un cuerpo humano. Para evitar posibles lesiones, debe montarse a una altura inferior a 2 m del nivel del suelo.  

Eliminación del producto: 
Tenga en cuenta el medio ambiente al desechar este producto. Debe eliminarse de acuerdo con la Directiva europea WEEE o 
segúnϙlasϙnormasϙlocalesϙaplicablesϙparaϙlaϙeliminaciónϙdeϙequiposϙeléctricos.ϙElϙembalajeϙdelϙproductoϙesϙreciclable.ϙ 
Transceptor de radio: 
El WGX-1-ISO contiene un transceptor de radio Wi-Fi/BT que opera en la banda de 2400 – 2484 MHz con una potencia de 
transmisiónϙmáximaϙdeϙ84ϙmW. 
Garantizar: 
Elϙproductoϙestáϙcubiertoϙporϙunaϙgarantíaϙdeϙ“retornoϙaϙlaϙbase”ϙdeϙ5ϙañosϙsiϙestáϙregistrado.ϙ(deϙloϙcontrario,ϙsonϙ3ϙaños).ϙ
Consulte el manual de usuario completo. 

Instrucciones de operación: 
Unϙmanualϙdeϙusuarioϙcompletoϙestáϙdisponibleϙenϙwww.actisense.com yϙhayϙayudaϙadicionalϙdisponibleϙaϙtravésϙdelϙmenúϙ
"Ayuda"ϙenϙlaϙaplicaciónϙwebϙintegradaϙdelϙdispositivo.ϙElϙWGX-1-ISO debe conectarse a una red NMEA 2000 correctamente 
alimentadaϙyϙterminadaϙqueϙtengaϙalϙmenosϙ2ϙdispositivosϙcertificadosϙNMEAϙconectados. Nota: Se alimenta a través de la red y el 
LEDϙazulϙdeϙ“Power”ϙparpadearáϙindicandoϙsuϙcorrectoϙfuncionamiento.ϙLosϙcoloresϙdeϙlosϙparesϙdeϙaltavozϙyϙoyenteϙdelϙpuertoϙ
ISOϙseϙmuestranϙenϙlasϙespecificacionesϙtécnicasϙyϙelϙmanualϙdeϙusuarioϙcompletoϙcontieneϙinformación adicional sobre las 
diferentes opciones de conexión. 
Conexión a Wi-Fi: 
El WGX-1-ISOϙseϙencenderáϙenϙPunto de acceso modoϙyϙtransmitiráϙsuϙSSIDϙcomoϙ“wgx-<número de serie>”ϙElϙnúmeroϙdeϙserieϙyϙ
laϙcontraseñaϙpredeterminadaϙseϙpuedenϙencontrarϙimpresosϙenϙlaϙparteϙposteriorϙdelϙestuche.ϙConécteseϙaϙélϙusandoϙunϙ
navegador web en el dispositivo conectado y escriba la dirección IP 192.168.4.1 en la barra de direcciones. 
Configurando: 
Elϙdispositivoϙseϙpuedeϙconfigurarϙmedianteϙlaϙaplicaciónϙwebϙincorporada.ϙElϙnombreϙdeϙusuarioϙdeϙinicioϙdeϙsesiónϙ
predeterminado esϙ"admin"ϙyϙlaϙcontraseñaϙpredeterminadaϙestáϙimpresaϙenϙlaϙparteϙposteriorϙdelϙestuche.ϙElϙmodoϙdeϙ
funcionamiento,ϙelϙenrutamientoϙyϙlosϙservidoresϙdeϙdatosϙseϙpuedenϙconfigurar;ϙelϙvalorϙpredeterminadoϙdeϙfábricaϙesϙelϙmodo 
"convertir".ϙNota: El WGX-1-ISOϙtambiénϙseϙpuedeϙconfigurarϙparaϙutilizarϙCliente Modo (Estación) para unirse a una red Wi-Fi 
existente. 
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Europæiske Union:        (da) 
Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklæringenϙerϙtilgængeligϙpåϙfølgendeϙinternetadresse:ϙ
https://www.actisense.com/acti_download/wgx-1-declaration-of-conformity/ 
Hermed erklærer Active Research Ltd, at WGX-1-ISO er i overensstemmelse med de væsentlige krav og andre relevante 
bestemmelser i direktiv 2014/53/EU. 

Anvendelsesformål: 
WGX-1-ISO er en multifunktionel NMEA2000-gateway, der giver Wi-Fi-streaming, NMEA-datakonvertering, 
datalogningsfunktionalitet og inkluderer en ISO-port (seriel / NMEA 0183). Det er en kraftfuld routingenhed, der tillader avanceret 
routing af data mellem NMEA 2000-netværket, dets ISO-port (seriel / NMEA 0183) og dets 3 separate Wi-Fi-dataservere. Dette 
tilladerϙdelingϙafϙfartøjsdataϙmedϙtilsluttedeϙenheder.ϙDetϙgiverϙogsåϙhøjhastighedsdatalogningϙtilϙetϙmicroϙSD-kort til optagelse af 
rejsedata. 
Sikkerhedsforanstaltninger og advarsler: 
Alleϙsikkerhedsforanstaltningerϙogϙadvarslerϙskalϙfølgesϙforϙatϙforhindreϙpersonskadeϙogϙforϙatϙsikre,ϙatϙWGX-1-ISO fungerer korrekt. 
Forkertϙinstallationϙkanϙgøreϙgarantienϙugyldig. 

Installation og drift: Advarsel: Detteϙproduktϙskalϙinstalleresϙogϙbetjenesϙiϙoverensstemmelseϙmedϙdeϙmedfølgendeϙ
instruktioner.ϙUndladelseϙafϙatϙgøreϙdetϙkanϙresultereϙiϙpersonskade,ϙskadeϙpåϙdinϙbådϙog/ellerϙdårligϙproduktydelse.ϙDetϙskal 
kunϙbrugesϙsomϙnavigationshjælpemiddelϙogϙmåϙaldrig bruges frem for sunde navigationsdomme. 
Installationskodeks: Advarsel: NårϙduϙtilslutterϙstrømforsyningenϙtilϙWGX-1-ISO, skal du sikre dig, at isolationskontakten er 
slukketϙforϙatϙforhindreϙbeskadigelseϙafϙenheden.ϙEnhverϙtilslutningϙtilϙetϙbatteriϙellerϙstrømforsyningϙskalϙopfyldeϙdeϙ
obligatoriske væsentlige sikkerhedskrav,ϙsomϙkanϙværeϙpålagtϙafϙlokaleϙreguleringsmyndigheder,ϙdetteϙbørϙomfatteϙpassendeϙ
sikringer.ϙAlleϙledningerϙskalϙværeϙiϙoverensstemmelseϙmedϙkraveneϙiϙNMEAϙ0400ϙinstallationsspecifikationen.ϙ 
Monteringskrav: Advarsel: Monterϙikkeϙenheden,ϙmensϙdenϙerϙtændt,ϙellerϙledningsnettetϙerϙtilsluttet.ϙVælgϙenϙfladϙ
placeringϙforϙatϙmontereϙenheden.ϙMonteringϙpåϙenϙkontureretϙoverfladeϙkanϙforårsageϙskadeϙpåϙkabinettet. 
WGX-1-ISO har en intern antenne, som er placeret i enden modsat NMEA 2000-stikket,ϙogϙdenϙbørϙikkeϙmonteresϙpåϙenϙ
metaloverflade.ϙForϙatϙsikreϙdenϙbedsteϙrækkeviddeϙbørϙdenϙplaceresϙcentraltϙpåϙfartøjetϙogϙmonteresϙsåϙhøjtϙsomϙmuligt,ϙogϙ
undgåϙandreϙmetalgenstande.ϙ 
Sikker afstand: Advarsel: WGX-1-ISOϙbørϙikkeϙmonteresϙindenϙforϙ5ϙmϙfraϙetϙkompasϙellerϙbetjenesϙindenϙforϙ20ϙcmϙfraϙenϙ
menneskeligϙkrop.ϙForϙatϙundgåϙpotentielϙskadeϙskalϙdenϙmonteresϙiϙenϙhøjdeϙpåϙmindreϙendϙ2ϙmϙfraϙgulvniveau.ϙ 

Bortska�elseϙafϙprodukt: 
Værϙvenligstϙopmærksomϙpåϙmiljøet,ϙnårϙduϙbortska�erϙdetteϙprodukt.ϙDetϙskalϙbortska�esϙiϙhenholdϙtilϙdetϙeuropæiskeϙWEEE-
direktivϙellerϙiϙhenholdϙtilϙdeϙgældendeϙlokaleϙreglerϙforϙbortska�elseϙafϙelektriskϙudstyr.ϙProduktetsϙemballageϙerϙgenanvendelig.  
Radiosendere: 
WGX-1-ISO indeholder en Wi-Fi/BT-radiotransceiver, der fungerer i 2400 – 2484 MHz-båndetϙmedϙenϙmaksimalϙsendee�ektϙpåϙ
84mW. 
Garanti: 
Produktetϙerϙdækketϙafϙenϙ5ϙårsϙ"returϙtilϙbase"-garanti,ϙhvisϙdetϙerϙregistreret.ϙ(ellersϙerϙdetϙ3ϙår)ϙSeϙvenligstϙdenϙfuldeϙbrugermanual. 

Betjeningsvejledning: 
Enϙkompletϙbrugervejledningϙerϙtilgængeligϙpåϙwww.actisense.com ogϙyderligereϙhjælpϙerϙtilgængeligϙviaϙmenuenϙ"Hjælp"ϙpåϙ
enhedens indbyggede webapplikation. WGX-1-ISOϙskalϙtilsluttesϙetϙkorrektϙstrømforsynetϙogϙtermineretϙNMEAϙ2000-netværk, som 
har mindst 2 NMEA-certificeredeϙenhederϙtilsluttet.ϙBemærk: Denϙfårϙstrømϙviaϙnetværket,ϙogϙdenϙblåϙ"Power"ϙLEDϙvilϙpulsereϙogϙ
viseϙkorrektϙdrift.ϙFarverneϙpåϙISO-porttaler- ogϙlytterparreneϙerϙvistϙiϙdeϙtekniskeϙspecifikationer,ϙogϙdenϙfuldeϙbrugervejledningϙ
indeholder yderligere information om forskellige tilslutningsmuligheder. 
Opretter forbindelse til Wi-Fi: 
WGX-1-ISO starter op Adgangspunkt tilstand,ϙogϙdenϙvilϙudsendeϙdetsϙSSIDϙsomϙ"wgx-<serienummer>” Serienummeret og 
standardadgangskodenϙkanϙfindesϙtryktϙpåϙbagsidenϙafϙetuiet.ϙOpretϙforbindelseϙtilϙdenϙvedϙhjælpϙafϙenϙwebbrowserϙpåϙdenϙ
tilsluttede enhed, og skriv IP-adressen 192.168.4.1 ind i adresselinjen. 
Konfigurerer: 
Enhedenϙkanϙkonfigureresϙvedϙhjælpϙafϙdenϙindbyggedeϙwebapplikation.ϙStandardϙlogin-brugernavnetϙerϙ"admin",ϙogϙ
standardadgangskodenϙerϙtryktϙpåϙbagsidenϙafϙetuiet.ϙDriftstilstand,ϙroutingϙogϙdataservereϙkanϙkonfigureres,ϙfabriksindstillingenϙerϙ
"konverter"-tilstand. Bemærk: WGX-1-ISOϙkanϙogsåϙkonfigureresϙtilϙbrugϙKlient (Station)-tilstand for at tilslutte et eksisterende Wi-
Fi-netværk. 
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Európai Únió:         (hu) 
Az EU-megfelelőségiϙnyilatkozatϙteljesϙszövegeϙaϙkövetkezőϙinternetesϙcímenϙérhetőϙel:ϙ
https://www.actisense.com/acti_download/wgx-1-declaration-of-conformity/ 
Az Active Research Ltd ezennel kijelenti, hogy a WGX-1-ISOϙmegfelelϙaϙ2014/53/EUϙirányelvϙalapvetőϙkövetelményeinekϙésϙegyébϙ
vonatkozó rendelkezéseinek. 

Rendeltetésszerűϙhasználat: 
A WGX-1-ISOϙegyϙtöbbfunkciósϙNMEA2000ϙátjáró,ϙamelyϙWi-Fiϙstreamelést,ϙNMEAϙadatkonverziót,ϙadatnaplózásiϙfunkciókatϙkínál,ϙ
ésϙtartalmazϙegyϙISOϙ(sorosϙ/ϙNMEAϙ0183)ϙportot.ϙEzϙegyϙnagyϙteljesítményűϙútválasztóϙeszköz,ϙamelyϙlehetővéϙtesziϙazϙadatokϙfejlett 
útválasztásátϙazϙNMEAϙ2000ϙhálózat,ϙannakϙISOϙ(sorosϙ/ϙNMEAϙ0183)ϙportjaϙésϙaϙ3ϙkülönállóϙWi-Fiϙadatszerverϙközött.ϙEzϙlehetővéϙ
tesziϙaϙhajóadatokϙmegosztásátϙaϙcsatlakoztatottϙeszközökkel.ϙEzenkívülϙnagyϙsebességűϙadatnaplózástϙbiztosítϙegyϙmicroϙSD-
kártyáraϙazϙutazásiϙadatokϙrögzítéséhez. 
Biztonságiϙóvintézkedésekϙésϙfigyelmeztetések: 
MindenϙbiztonságiϙóvintézkedéstϙésϙfigyelmeztetéstϙbeϙkellϙtartaniϙaϙszemélyiϙsérülésekϙelkerüléseϙésϙaϙWGX-1-ISOϙmegfelelőϙ
működésénekϙbiztosításaϙérdekében.ϙAϙhelytelenϙtelepítésϙérvényteleníthetiϙaϙgaranciát. 

Telepítésϙésϙüzemeltetés: Figyelem: Eztϙaϙterméketϙaϙmellékeltϙutasításoknakϙmegfelelőenϙkellϙtelepíteniϙésϙüzemeltetni.ϙ
Ennekϙelmulasztásaϙszemélyiϙsérüléshez,ϙaϙhajóϙkárosodásáhozϙés/vagyϙaϙtermékϙgyengeϙteljesítményéhezϙvezethet.ϙKizárólagϙ
navigációsϙsegédeszközkéntϙhasználható,ϙésϙsohaϙnemϙszabadϙelőnybenϙrészesíteniϙaϙhelyesϙnavigációsϙítéletet. 
Telepítésiϙgyakorlatiϙszabályzat:ϙFigyelem: A WGX-1-ISOϙtápellátásánakϙbekötésekorϙügyeljenϙarra,ϙhogyϙaϙleválasztóϙ
kapcsolóϙkiϙlegyenϙkapcsolva,ϙhogyϙelkerüljeϙazϙeszközϙkárosodását.ϙAzϙakkumulátorhozϙvagyϙtápegységhezϙvalóϙbármilyenϙ
csatlakozásnakϙmegϙkellϙfelelnieϙaϙkötelezőϙalapvetőϙbiztonságiϙkövetelményeknek,ϙamelyeketϙaϙhelyiϙszabályozóϙügynökségekϙ
írhatnakϙelő,ϙideértveϙaϙmegfelelőϙbiztosítékokatϙis.ϙMindenϙvezetéknekϙmegϙkellϙfelelnieϙazϙNMEAϙ0400ϙtelepítésiϙspecifikáció 
követelményeinek.  
Szerelési követelmények: Figyelem: Neϙszereljeϙfelϙaϙkészüléket,ϙhaϙáramϙalattϙvan,ϙvagyϙaϙkábelkötegϙcsatlakoztatvaϙvan.ϙ
Válasszonϙegyϙsíkϙhelyetϙaϙkészülékϙfelszereléséhez.ϙAϙkontúrosϙfelületreϙtörténőϙfelszerelésϙkárosíthatjaϙaϙházat. 
A WGX-1-ISOϙbelsőϙantennávalϙrendelkezik,ϙamelyϙazϙNMEAϙ2000ϙcsatlakozóvalϙellentétesϙvégénϙtalálható,ϙésϙnemϙszabadϙ
fémfelületreϙszerelni.ϙAϙlegjobbϙhatótávolságϙérdekébenϙaϙhajóϙközepénϙkellϙelhelyezni,ϙésϙaϙlehetőϙlegmagasabbraϙkellϙ
felszerelni,ϙelkerülveϙmásϙfémtárgyakat.  
Biztonságos távolság: Figyelem: A WGX-1-ISO-tϙnemϙszabadϙazϙiránytűtőlϙ5ϙméteresϙkörzetenϙbelülϙfelszerelni,ϙésϙazϙ
emberiϙtesttőlϙ20ϙcm-enϙbelülϙsemϙszabadϙhasználni.ϙAzϙesetlegesϙsérülésekϙelkerüléseϙérdekébenϙaϙpadlószinttőlϙ2ϙm-nél 
kisebbϙmagasságbanϙkellϙfelszerelni.ϙ 

Termékϙártalmatlanítása: 
Kérjük,ϙvegyeϙfigyelembeϙaϙkörnyezetetϙaϙtermékϙártalmatlanításakor.ϙAzϙeurópaiϙWEEE-irányelvnekϙvagyϙazϙelektromosϙ
berendezésekϙártalmatlanításáraϙvonatkozóϙhelyiϙelőírásoknakϙmegfelelőenϙkellϙártalmatlanítani.ϙAϙtermékϙcsomagolásaϙ
újrahasznosítható.ϙ 
Rádió adó-vevő: 
A WGX-1-ISO egy Wi-Fiϙ/ϙBTϙrádióϙadó-vevőtϙtartalmaz,ϙamelyϙaϙ2400-2484ϙMHzϙsávbanϙműködik,ϙ84mWϙmaximálisϙadásiϙ
teljesítménnyel. 
Garancia: 
Aϙtermékreϙregisztrációϙeseténϙ5ϙévϙ„visszatérésϙazϙalaphoz”ϙgaranciaϙvonatkozik.ϙ(egyébkéntϙ3ϙév)ϙKérjük,ϙolvassaϙelϙaϙteljes 
használatiϙútmutatót. 

Használatiϙutasítások: 
Aϙteljesϙfelhasználóiϙkézikönyvϙaϙcímenϙérhetőϙelϙwww.actisense.com továbbiϙsegítségϙpedigϙaϙkészülékϙbeépítettϙ
webalkalmazásánakϙ„Súgó”ϙmenüjébenϙérhetőϙel.ϙAϙWGX-1-ISO-tϙmegfelelőenϙtápláltϙésϙlezártϙNMEAϙ2000ϙhálózathozϙkellϙ
csatlakoztatni,ϙamelyhezϙlegalábbϙ2ϙNMEAϙtanúsítvánnyalϙrendelkezőϙeszközϙvanϙcsatlakoztatva.ϙJegyzet: Tápellátásaϙaϙhálózatonϙ
keresztülϙtörténik,ϙésϙaϙkékϙ„Power”ϙLEDϙvillogniϙkezd,ϙjelezveϙaϙmegfelelőϙműködést.ϙAzϙISOϙportϙbeszélőϙésϙhallgatóϙpárϙszínei a 
műszakiϙadatokbanϙláthatók,ϙésϙaϙteljesϙfelhasználóiϙkézikönyvϙtovábbiϙinformációkatϙtartalmazϙaϙkülönbözőϙcsatlakozásiϙ
lehetőségekről. 
Csatlakozás Wi-Fi-hez: 
A WGX-1-ISO bekapcsol Hozzáférési pont módban, és SSID-jét „wgx-<”-kéntϙsugározzasorozatszám>”ϙAϙsorozatszámϙésϙazϙ
alapértelmezettϙjelszóϙaϙtokϙhátuljáraϙnyomtatvaϙtalálható.ϙCsatlakozzonϙhozzáϙaϙcsatlakoztatottϙeszközϙwebböngészőjével,ϙésϙírjaϙ
be az IP-címetϙ192.168.4.1 aϙcímsorba. 
Konfigurálás: 
Aϙkészülékϙaϙbeépítettϙwebalkalmazássalϙkonfigurálható.ϙAzϙalapértelmezettϙbejelentkezésiϙfelhasználónévϙ„admin”,ϙazϙ
alapértelmezettϙjelszóϙpedigϙaϙtokϙhátuljáraϙvanϙnyomtatva.ϙAϙműködésiϙmód,ϙazϙútválasztásϙésϙazϙadatszerverekϙkonfigurálhatók, a 
gyáriϙalapbeállításϙaϙ„konvertálás”ϙmód.ϙJegyzet: A WGX-1-ISOϙhasználatáraϙisϙkonfigurálhatóϙÜgyfél (Állomás)ϙmódban,ϙhogyϙ
csatlakozzonϙegyϙmeglévőϙWi-Fiϙhálózathoz. 

  

  24 

Technical Specifications:  
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Importer Details: 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Supply Voltage (NMEA 2000 Port) 9 to 30V DC

Supply Current (NMEA 2000 Port) 78mA @ 9V DC, Max 220mA

Load Equivalent Number (LEN) 2

Frequency Band Wi-Fi: 2412 -2484MHz

Max Output power
Wi-Fi: 19.14dBm (802.11b)
          19.22dBm (802.11g)
          19.12dBm (802.11n)

Weight 112g

Dimensions 126mm x 73mm x 24mm

Operating Temperature -25°C to +70°C

Environmental Protection IP67

ISO Cable Talker Pair Colour A / + : White
B / - : Brown

ISO Cable Listener Pair Colour A / + : Yellow
B / - : Green


